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NOTES AUX UTILISATEURS DU DOCUMENT 

La liste des equivalents metriques reproduite dans le present document est destinée a &re uti-
lisee avec l'edition 1977 des Normes de construction résidentielle. La premiere colonne renvoie A 
1'article qui contient des unites anglaises et la deuxieme colonne indique les unites anglaises. Lors-
que la meme unite est repetee dans un meme renvoi, elle n'apparait qu'une seule fois sur la liste. 
La troisieme colonne indique l'équivalent métrique des valeurs anglaises. 

Lorsque les Normes de construction résidentielle font reference a une norme qui comporte 
une version en unites metriques, une remarque dans la quatrieme colonne renvoie le lecteur a l'an-
nexe A qui contient la liste des normes et de leurs versions en unites metriques. 

La plupart des tableaux contenus dans les Normes de construction résidentielle sont repro-
duits A 1'annexe B dans l'ordre de numerotation, et les valeurs anglaises de ces tableaux ont eté 
remplacees par les equivalents métriques. Une remarque dans la quatrieme colonne renvoie l'utili-
sateur a ces tableaux. Dans le cas des tableaux faisant 1'objet de conversions mineures, les equiva-
lents métriques sont indiques A la troisieme colonne et non a 1'annexe B. 

Valeurs de conversion 

Dans le present document, les valeurs qui ne sont pas fonction des dimensions des produits 
ont été arrondies dans le plus de cas possibles, tout en tenant compte de l'influence des dimensions 
sur la norme de sécurite A respecter. 

Pour ce qui est des dimensions qui sont fonction des dimensions des produits, les equivalents 
métriques constituent généralement une approximation des dimensions anglaises. Ces valeurs, 
appelées conversions arithmétiques, sont indiquées au moyen d'un astérisque dans la liste des ren-
vois et dans les tableaux de 1'annexe B. 

11 y a cependant quelques exceptions A cette regle generale: 
Lorsque des nouvelles dimensions métriques ont éte adoptées pour des produits (par ex. la ma-
connerie et le verre), elles ne sont pas indiquees au moyen d'un asterisque car les valeurs métri-
ques figurant a la liste ont ete obtenues par normalisation. 
11 n'est pas pratique de fournir les equivalents metriques dans le cas de produits identifies par 
leurs dimensions nominales. Ainsi, les dimensions du bois (largeur et epaisseur) supérieures A l 
po n'ont pas encore été converties en dimensions métriques. Toutefois, lorsque le document in-
dique les dimensions réelles du bois de construction et non les dimensions nominales, les equi-
valents métriques sont inscrits sur la liste. 
Ce sont les dimensions nominales qui sont utilisées pour les boisseaux et leurs équivalents me-
triques n'ont donc pas éte calcules. 
La conversion metrique n'a pas été effectuée pour les tableaux qui indiquent les degrés de 
resistance au feu et les categories de transmission du son. Ces valeurs ont eté obtenues a partir 
de produits en dimensions anglaises et on n'a pas juge approprié d'effectuer une conversion 
arithmetique car ces valeurs seront mises ajour pour la prochaine edition du Code national du 
bAtiment. 
La conversion metrique n'a pas eté effectuée pour les tableaux des portées d'éléments en bois 
car les efforts en termes métriques n'ont pu etre obtenus A temps et aucune decision n'a été 
prise au sujet des dimens ons metriques du bois de construction. 

Unités metriques 

Les unites du système international &unites (SI) contenues dans le "Guide canadien de fami-
liarisation au systeme métrique" prepare par 1'Association canadienne de normalisation et faisant 
l'objet d'une norme nationale (CAN3-Z234.]-76) servent de base a la conversion metrique du 
present document. Ce Guide fournit aussi des facteurs de conversion. 
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Les unites métriques servent de base au système SI, mais certaines conventions ont eté élabo-
rees pour permettre une utilisation uniforme des mesures métriques a l'échelle internationale. Par 
exemple, on remarquera que les surcharges de calcul des planchers et les surcharges de calcul dues 

la neige et au vent sont exprimées en unites de force (newtons) et non en unites de masse 
(kilogrammes). Comme les charges sont mesurées en kilogrammes alors que les forces développées 
par les charges sont exprimées en newtons, les futures editions des Normes de construction 
résidentielle feront une distinction entre les termes "charge" et "force" au lieu de les employer l'un 
pour l'autre comme dans le passé. En termes précis, 1 kg/m2 correspond A 9.81 N/m2. Une masse 
de 1 kg équivaut donc approximativement a une force gravitationnelle de 10 N. 

Système métrique et systeme anglais 

La conversion au système métrique fournit inévitablement des valeurs métriques qui varient 
quelque peu par rapport aux valeurs anglaises originales. 

Au cours de la période de transition, on peut remédier a cette situation en a ttribuant des 
valeurs anglaises et en autorisant la conversion métrique de ces dernières, A condition que seules 
les valeurs métriques servent au calcul. Il est interdit d'utiliser des valeurs metriques et anglaises 
pour un même calcul, a moins que ce soh jug& necessaire pour pallier certaines imprecisions dans 
l'application des exigences ou parce que certains materiaux n'existent pas dans le systeme de 
mesure design& au moment on ils sont requis. 

Par exemple, les espacements de 16 po et de 24 po entre les elements d'ossature des construc-
tions traditionnelles correspondent A 406 mm et 610 mm respectivement, mais les valeurs de 400 
mm et 600 mm ont été établies par normalisation dimensionnelle. Les Normes de construction 
résidentelle prévoient qu'il faut soumettre les constructions A une analyse lorsque l'espacement des 
elements est supérieur A 24 po (ou 600 mm). Toutefois, si l'espacement prévu doit etre de 24 po 
entre axes et que seules les dimensions métriques sont reconnues, une analyse devrait normale-
ment etre effectuee puisque l'espacement prévu est de 610 mm, ce qui est un peu plus élevé que 
1'espacement de 600 mm admis. 

Pour prévenir ces situations, il faut laisser l'utilisateur choisir entre les valeurs anglaises con-
tenues dans les Normes de construction résidentielle ou les valeurs obtenues par normalisation 
dimensionnelle incluses dans le present document. En procédant autrement, on ne ferait que créer 
des problemes inutiles au cours de la période de transition de la conversion au système métrique. 
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LISTE DES ABREVIATIONS METRIQUES 
ACNOR Association canadienne de normalisation 
cm centimetre 
°C degré Celsius 
h heure 
kg kilogramme 
kN kilonewton 
kPa kilopascal 
kW kilowatt 

 litre 
lx lux 
m metre 
mn minute 
Trial millimetre 
ng nanogramme 
MPa megapascal 
N newton 
ONGC Office des normes du gouvernement canadien 

 seconde 
W watt 
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CONVERSION METRIQUE DES VALEURS 
CONTENUES DANS LES NORMES DE 

CONSTRUCTION RESIDENTIELLE 1977 
Renvoi aux Normes de 

construction 
residentielle 1977 

Unitcs 
anglaises 

Unites 
rnetriques 

Remarques 

Table des matières 6 000 pi2 600 m2
Preface 6 000 pi2 600 m2

1 A(1) 6 000 pi2 600 m2
3B(2) — — Voir 1'annexe A 
3B(5) 2,000 lb/po2 14 MPa 
3B(6) 3,000 lb/po2 20 MPa 
3B(7) 4 po l00 mm 
Tableau 3A — — Voir 1'annexe B 
3B(10) 40°F 5°C 
3B(10) 50°F 10°C 
3B(10) 80°F 25°C 
3C(5) 1 po 25.4 mm* 
4B(1) 21/2 pi 750 mm 
Tableau 4A — Voir 1'annexe B 
Tableau 4B — Voir l'annexe B 
4C(1) 20 lb/pi2 1 kN/m2
4C(2) 14 pi 4.3 m 
4C(2) 20 lb/pi2 1 kN/m2
4C(3) 20 pi 6 m 
4C(3) 40 pi 12 m 
4C(3) 2 pi 600 mm 
4C(4) 6 000 pi 2 600 m2
4F(1) 6 000 pi2 600 m2
4F(2) 6 000 pi2 600 m2
4G(1) 3 pi 1 m 
4G(l) 12 po 300 mm 
4G(l) 1 po 25 mm 
Tableau 4D — — Voir l'annexe B 
4G(7) 30 lb/pi3 480 kg/m3
Tableau 5A — — Voir l'annexe B 
5B(2) 7 pi 2.15 m 
5B(3) 6 pi 6 po 2 m 
5C(1) 145 pi2 13.5 in2
5C(1) 9 pi 10 pc) 3 m 
5C(1) 120 pi2 11 m2
5D(l) 35 pi2 3.25 m2
5D(1) 75 pi2 7 m 2 

5D(2) 7 pi 6 po 2.3 m 
5D(3) 5 pi 6 pc) 1.7 m 
5E(1) 45 pi2 4.2 m2
5E(1) 40 pi2 3.7 m2
5E(2) 3 pi 900 mm 
5E(3) 1 pi 10 po 550 mm 
5E(3) 141/2 pi2 1.35 m2
5E(3) 
5E(4) 

6 pi 
l pi 10 po 

1.8 m 
550 mm 

, 

*Les valeurs affectées d'un asterisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degre de préci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions metriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unités 
anglaises 

Unites 
métriques 

Remarques 

5E(4) 11 pi2 1.0 m2
5E(4) 3 pi 900 mm 
5E(5) 16 pi2 1.5 m2
5E(5) 12 pi2 1.1 m2
5E(5) 11 po 280 mm 
5E(5) 91/2 po 210 mm 
5E(6) 22 pi2 2 m2
5E(6) 6 pi 6 po 2 m 
5E(6) 16 pi2 1.5 m2
5E(6) 11 po 280 mm 
5E(6) 91/2 po 210 mm 
5E(6) 6 pi2 0.55 m2
5E(6) 5 pc) 130 mm 
5E(6) 11 po 280 mm 
5F(1) 105 pi2 9.8 m2
5F(l) 95 pi2 8.8 m2
5F(1) 8 pi 10 po 2.7 m 
5F(2) 75 pi2 7 m2 

5F(2) 65 pi2 6 m2
5F(2) 6 pi6po 2 m 
5F(3) 45 pi2 4.2 m2
5F(3) 6 pi 6 po 2 m 
5G(l) 27 pi3 0.75 m3
5G(1) 5 pi 1.5 m 
5G(1) 105 pi2 9.8 m2
5G(2) 131/2 pi3 0.35 m3
5G(2) 5 pi 1.5 m 
5G(2) 75 pi2 7 m2 

5G(4) 27 pi2 2.5 m2
5G(4) 131/2 pi2 1.25 m2
5G(4) 12 po 300 mm 
5G(4) 18 po 450 mm 
5G(5) 48 po 1.2 m 
5G(5) 12 po 300 mm 
5G(5) 24 po 600 mm 
5H(3) 6 pi2 0.55 m2
5H(3) 12 N 300 mm 
5H(3) 6 pi 6 po 2 m 
5H(4) 6pi 6 po 2 m 
5E1(5) 1 pi 10 po 550 mm 
5H(5) 1 pi 9 po 530 mm 
5H(5) 1 pi 2 po 350 mm 
5H(5) 4 pi 1.2 m 
5H(6) 11 po 280 mm 
5H(6) 8 po 200 mm 
51(1) 6 pi2 0.55 m2
5I(1) 2 pi2 0.2 m2 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
métriques 

Remarques 

51(2) 2 pi 600 mm 
51(3) 1 pi 2 po 350 mm 
51(3) 1 pi 6 po 450 mm 
51(3) 12 po 300 mm 
5.1(3) 1 pi 9 po 530 mm 
5J(3) 1 pi 6 po 450 mm 
543) 2 pi 600 mm 
5J(4) 1 pi 3 po 380 mm 
5J(4) 1 pi 6 po 450 mm 
5J(5) 1 pi 3 po 380 mm 
5J(5) l pi 9 po 530 mm 
5J(5) 1 pi 6 po 450 mm 
57(6) 12 po 300 mm Voir 1'annexe A 
5J(6) 18 po 450 mm 
5J(7) 9 po 230 mm 
5J(7) 11/2 pi2 0.15 m2
5K(1) 2 pi 10 po 860 mm 
5K(1) 14 pi 4.3 m 
5K(1) 2pi 4 po 710 mm 
5K(2) 3 pi 6 po 1.1 m 
5L(l) 3 pi 900 mm 
5L(2) 100 pi 30 m 
5L(3) 35 pi2 3.25 m2
5L(3) 5 pi 1.5 m 
5M(1) 200 pi3 5.65 m3
5M(1) 75 pi3 2.12 m3
5M(l) 6 pi 1.8 m 
5M(1) 4 pi 1.2 m 
5M(2) 200 pi3 5.65 m3
5M(3) 150 pi3 4.25 m3
5M(3) 30 pi3 0.85 m3
5M(3) 6 pi 1.8 m 
5M(3) 3 pi 900 mm 
5M(4) 60 pi2 5.5 m2
5M(4) 6 pi2 0.55 m2
5M(4) 240 pi2 22 m2
6A(3) 1/2 po 13 mm 
Tableau 6A — — Voir 1'annexe B 
6C(2) 2 pi 8 po 810 mm* 
6C(2) 6 pi 8 pc) 2 030 mm* 
6C(3) 2 pi 6 po 760 mm 
6D(2) 1Y8 po 35 mm* 
6D(3) 13/i po 44 mm* 
6E(3) 1 3/4 po 44 mm* 
6E(3) 1'/e po 35 mm* 
6E(4) 1~ po 35 mm* 
6E(4) 1 po 25 mm* 

*Les valeurs afrectées d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degré de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des cUmensions metriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
métriques 

Remarques 

Tableau 6B — — Voir 1'annexe B 
6F(2) 18 po 500 mm Voir l'annexe A 
6F(3) 5 pi2 0.465 m2* 
6F(3) 36 po 914 mm* 
6F(7) 5°F — 15°C 
6G(1) 8 pi 2,44 m* 
6G(1) 14 pi 4.27 m* 
6G(1) 6 pi 4po 1.93 m* 
6G(1) 10 pi 3,05 m* 
6G(1) 16 pi 4.88 m* 
6G(2) 13/4 po 44 mm* 
6G(2) P/s po 35 mm* 
6G(3) 0.024 po 0.61 mm* 
6G(3) 0.032 po 0.81 mm* 
6H(1) 0.0005 po 0.013 mm 
6H(2) 31/2 po 89 mm* 
6H(2) 0.10 po 2.5 mm* 
6H(4) 3 po 76 mm* 
6H(4) 0.08 po 2.0 mm* 
6H(6) 6 pi 1.8 m 
7A(5) 5°F — 15°C 
Tableau 7A 

Colonne 2 4 pi2 0.37 m2
7C — — Voir 1'annexe A 
7D(1) — — Voir 1'annexe A 
Tableau 7B — — Voir l'annexe B 
7F(2) 42 po 1 070 mm 
8C(1) 9 po 230 mm 
8C(1) 8 po 200 mm 
8C(2) 8 po 200 mm 
8C(2) 83/4 po 210 mm 
8C(2) 93/4 po 235 mm 
8C(3) 73/4 po 200 mm 
8C(3) 5 po 125 ram 
8C(3) 9 po 230 mm 
8C(3) 10 po 250 mm 
8C(3) pouces millimetres 
8C(3) 70 45 000 
8C(3) 75 48 500 
8C(4) 10 po 250 mm 
8C(4) 1 po 25 mm 
8C(5) 36 po 900 mm 
8C(5) 44 po 1 100 mm 
8C(6) 2 pi 10 po 860 mm 
8C(7) 6 pi 4 po 1.95 m 
8C(7) 6 pi 9 po 2.05 m 
8D(1) 36 po 900 mm 
8D(1) 44 po 1 100 mrn 

*Les valeurs affectees d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degre de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions metriques. 



Unites 
anglaises 

5 

Unites 
metriques 

Renvoi aux Normes de 
Remarques construction 

residentielle 1977 

8D(5) 12 pi 
8D(6) 6 pi 4 po 
8D(6) 6pi9po 
8E(2) 8 po 
8E(2) 6 po 
8F(2) 12 po 
8F(3) 36 po 
8F(4) 3 pi 
8F(5) 5 pi 
8F(5) 3 pi 
8F(5) 1 pi 
8F(6) 30 pi 
8F(6) 4 pi 
8G(l) 44 po 
8G(3) 44 po 
8G(4) 32 po 
8G(4) 36 po 
8G(5) 11/2 po 
8G(7) 31/2 po 
8G(8) 1 pi 
8H(1) 24 po 
8H(3) 42 po 
8H(4) 36 po 
8H(4) 42 po 
8H(5) 32 po 
811(5) 36 po 
8H(6) 6 po 
8H(6) 42 po 
8H(6) 2 pi 
81-1(7) 4 po 
8H(7) 8 po 
8H(8) 4 po 
8H(8) 36 po 
81(1) 6 po 
81(2) 31/2 po 
81(2) 91/4 N 
81(2) 1 po 
81(2) 11/2 po 
81(2) 3 pi 
81(2) 2 pi 
81(2) 4 pi 
81(3) 1 po 
81(3) 2 pi 6 po 
81(3) 11/2 po 
8J(2) 8 po 
9C(2) 50 pi2
9C(3) 44 po 
9C(3) 36 po 

'Les valeurs affectees d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degre de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions metriques. 

3.6 m 
1.95 m 
2.05 m 
200 mm 
150 mm 
300 mm 
900 mm 
900 mm 
1.5 m 
900 mm 
300 mm 
9 m 
1.2 m 
1 100 mm 
1 100 mm 
800 mm 
900 min 
40 mm 
100 mm 
300 mm 
600 mm 
1 070 mm 
900 mm 
1 070 mm 
800 mm 
900 mm 
150 mm 
1 0'70 mm 
600 mm 
100 mm 
200 mm 
100 mm 
900 mm 
150 mm 
89 mm* 
235 mm* 
25 mm* 
38 mm* 
900 mm 
600 rnm 
1 200 mm 
25 mm* 
750 mm 
38 mm* 
200 mm 
4.5 m2
1 100mm 
900 mm 
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Renvoi aux Normes de 

construction
résidentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
métriques 

Remarques 

9C(4) 44 po 1 100 mm 
9C(6) pouces millimetres 
9C(6) 22 55 
9C(6) 12 po 300 mm 
9C(8) 7 pi 2.15 m 
9D(3) 9 pi2 1 M2

9E(6) 15 lb/po2 100 kPa 
(pression (pression 
manométrique) manométrique) 

9F(2) 2 po 50 mm 
9F(2) 22 po 550 mm 
9F(3) 30 po 750 mm 
9F(4) 6 pi 6 po 1 980 mm 
9F(5) 6 pi 8 po 2 030 mm* 
9F(5) 32 po 813 mm* 
9F(5) 24 po 610 mm* 
9F(5) 48 po 1 219 mm* 
9F(7) 1 pi 300 mm 
9F(7) 12 po 300 mm 
9F(8) 6 po 150 mm 
9F(13) 20 lb 90 N 
9G(1) 100 pi 30 m 
9G(1) 150 pi 45 m 
9G(6) 20 pi 6 m 
9G(7) 15 pi 5 m 
9G(7) 50 pi 15 m 
9H(4) 20 pi 6 m 
9H(5) 1 000 pi2 100 m2
9H(5) 50 pi 15 m 
91(5) 3/4 po 20 mm 
91(5) 6 po 150 mm 
91(5) 41/2 pc) 115 mm 
9J(4) 1 bougie-pied 10 lx 
9J(4) l W par 10 pi2 1 W/m2
10C(4) 4 pi 1.2 m 
10D(3) 7 pi 2 m 
10D(3) 1 pi2 900 cm2
10D(3) 20 po2 130 cm2
10F(2) 6 pi 2 m 
10F(2) 10 pi 3 m 
10F(7) 10 pi 3 m 
10F(7) 3 pi 1 m 
10F(8) 10 pi 3 m 
10G(4) 6 pi 1.8 m 
10G(8) 42 po 1 070 mm 
10G(10) 6 000 pi2 600 m2
10H(7) 1 po 25 mm 
101(5) 4 000 pi2 400 m2

*Les valeurs affectées d'un asterisque son] une approximation des dimensions ang]aises avec un degre de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions métriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unités 
anglaises 

Unites 
métriques Remarques 

10J(7) 6 po 150 mm 
10J(7) 10 pi 3 m 
10J(9) 650°F 343°C* 
10J(9) 450°F 232°C* 
10K(6) 0.016 po 0.41 mm* 
10K(6) 0.019 po 0.48 mm* 
10K(7) 30 po 750 mm 
10K(12) 1 pi2 1 000 cm2
10L(3) 15 pi 5 m 
IOL(4) 4 pi 1.2 m 
10M(3) 'A po 6.35 mm* Voir 1'annexe A 
10M(3) 9 pi2 0.85 m2
10M(3) 4 pi 6 po 1.5 m 
10M(3) 80 pi2 7.5 m2
Tableau 10B 

Remarques 1 et 2 13/4 po 44 mm* 
Tableau 10B 

Remarques 1 et 2 1/4 p o 6 mm 
Tableau 10B 

Remarques 1 et 2 1/8 po 3 mm 
10M(5) 120 pi2 11 m2
10M(5) 12 pi 3.7 m 
10M(10) 0.058 po 1.47 mm* 
HM(l 0) / 1 6 po 1.59 mm* 
10M(10) 50°F 10°C 
10M(11) 1 400°F 760°C 
10M(l I) 20 pi2 130 cm2
10M(11) 4 pi 1.2 m 
10M(12) 1 400°F 760°C 
10M(12) 22 po 550 mm 
10M(14) 13/4 po 44 mm* 
Tableau 10C Voir l'annexe B 
10N(5) 30 pi 9 m 
Tableau IOD 

Remarque (1) 10 pi 3 m 
ION(7) 4 pi 1.2 m 
10N(7) 2 pi 0.6 rn 
ION(8) 2 pi 0.6 m 
100(2) 10 pi 3 m 
100(4) 3 000 pi2 300 m2
100(4) 60 pi 20 m 
100(6) 0.036 po 0.91 mm* 
100(6) 1/4  po 6.35 mm* 
100(6) '/2 po 12.7 mm* Epaisseur des 

plaques de plâtre 
100(6) po 12.7 mm* Epaisseur du 

contreplaqué 
10R(1) 42 po 1 100 mm 
10R(1) 22 po 550 mm 
10R(1) 36 po 900 mm 
10R(3) 75 pi 25 m 
10R(3) 42 po 1 WO mm 
10R(3) 22 po 550 mm 

*Les valeurs affectées d'un asterisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degré de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions métriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unités 
anglaises 

Unités 
métriques 

Remarques 

10R(3) 36 po 900 mm 
12A(1) 1 pi 300 mm 
Tableau 12A 

Colonnes 2 a 5 4 pi 1.2 m 
12B(5) 500 pi2 50 m2
12C(3) 2 pi 500 mm 
12C(3) 10 po 250 mm 
12D 1 500 lb/po2 10 MPa 
13A(6) — — Voir l'annexe A 

13B — — Voir 1'annexe A 
I3C(l) 1/4 po 6 mm 
13D 3 po 75 mm 
13E(1) 1/4 po 6 mm 
13E(3) 0.002 po 0.05 mm* 
13E(3) 4 po 100 mm 
13F(2) 0.006 po 0.15 min* 
13F(2) 45 lb 2.2 kg/m2* 
13F(2) 4 po 100 mm 
I3F(3) 0.002 po 0.05 mm* 
14C(1) — — Voir 1'annexe A 
14C(2) 4 po 100 mm 
14D(2) 'A po 5 mm 
14D(2) 'A po 10 mm 
14D(2) 0.004 po 0.10 ram* 
14D(3) 6 po 150 mm 
14D(3) N° 4 4 mm 
14E(3) 15 pi 4.5 m 
15B(2) 2 000 lb/po2 14 MPa 
15B(3) l 000 lb/po2 7 MPa 
I5B(3) l 800 lb/po2 12 MPa 
15B(6) 12 pi 3.5 m 
15B(6) 14 pi 4.3 m 
15C(3) 16 pi 4.9 m 
15C(3) 50 lb/pi2 2.4 kN/m2
Tableau 15A — — Voir l'annexe B 

15C(5) 8 po 200 mm 
15C(5) 18 pi 5.5 m 
15C(5) 4 po 100 mm 
15C(5) 9 pi 2.7 m 
15C(6) 4 po 100 mm 
15D(l) 8 pi 2.5 m 
15D(2) 6 po 150 mm 
15D(3) 14 po 350 ram 
15D(3) 35/8 po 90 mm 
15D(4) Re po 90 mm 
15D(4) 8 po 200 mm 
I5D(4) 36 po 900 mm 

*Les valeurs affectées d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degre de préci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions métriques. 



9 

Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
metriques 

Remarques 

15D(6) 80 pi 25 m 
15D(6) 50 pi 15 m 
Tableau 15B — — Voir l'annexe B 
15E(1) 2 po 50 mm 
15E(1) L/2 po 12 mm 
15E(2) 8 po 200 mm 
15E(3) 6 po 140 mm 
15E(3) 4 po 100 mm 
15E(3) 12 po 300 mm 
15E(3) 8 po 190 mm 
15G(3) 2 pi 600 mm 
15G(5) 500 pi2 50 m2
15G(5) 6 po 150 mm 
15G(8) 6 po 150 mm 
15G(l0) 3 po 75 mm 
15G(10) 24 po 600 mm 
15G(10) l 500 pi2 150 m2
15G(10) 36 po 1 m 
15G(10) 3 pi 1 m 
15G(10) 1 pi 300 mm 
15G(10) 12 po 300 nam 
15G(12) 10 pi 3 m 
15G(13) 1 pi 300 mm 
16B(1) 5 po 120 mm 
16B(1) IN' 10 2 mm 
16B(2) 5 po 120 mm 
16B(2) N° 10 2 mm 
16E(1) 3 po 75 mm 
16F(1) 3 po 75 mm 
16F(1) 'A po 20 mm 
16F(2) 6 po 150 mm 
16G(2) 2 po 50 mm 
17A(1) 16 pi 5 m 
17A(1) 50 lb/pi2 2.4 kN/m2
17C(1) 2 7/8 po 73 mm* 
17C(1) 3/ 16 po 4.76 mm* 
17C(3) 4 po 100 mm 
17C(3) 'Apo 6.35 mm* 
17D(2) 3'8 po 9.52 mm* 
17D(2) 18 po 450 mm 
17D(2) 3 po 76 mm* 
17D(2) 12 po 300 mm 
17D(3) 0.002 po 0.05 min* 
17D(3) 45 lb 2.2 kg/m26
17E(2) 12 po 290 mm 
17E(2) 10 po 240 mm 
17E(2) 16 po 380 mm 

*Les valeurs affectées d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degré de préci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions métriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
metriques 

Remarques 

17F(2) 8 po 200 mm 
17F(2) 9 po 230 mm 
18B(1) 1 pi 8 po 500 mm 
18B(1) 2 pi 4po 700 mm 
18B(1) 1 pi 10 po 550 mm 
18B(l) 3 pi 900 mm 
18C(2) I pi2 0.1 m2
18C(2) 500 pi2 50 m2
18D(1) 12 po MO mm 
18D(1) 18 po 450 mm 
18D(2) 2 pi 600 mm 
18D(2) 3 pi 900 mm 
18F(1) 2 po 50 mm 
18F(1) 1 500 lb/po2 10 MPa 
18F(1) 45 lb 2.2 kg/m2* 
18F(1) 0.004 po 0.10 mm* 
18F(1) 4 po 100 mm 
19B(3) 1 po 25 mm 
19C(1) 2 pi 600 mm 
19C(1) 22 po 550 mm 
19C(1) 36 po 900 mm 
19C(1) 20 po 500 mm 
19C(1) 28 po 700 mm 
20A(1) 36 pi 11 m 
20B(1) — Voir 1'annexe A 
Tableau 20A — Voir 1'annexe B 
20C(1) — — Voir l'annexe A 
20D(1) 'A po 12 mm 
20D(1) 3/4 po 20 mm 
Tableau 20C — Voir l'annexe B 
20F(l) 51/2 po 140 mm 
20F(1) 9 pi 2.8 m 
20F(1) 15 pi 4.6 m 
20F(1) 71/2 po 190 mm 
20F(1) 3313po 90 mm 
20.F(2) 3Iti po 90 mm 
20F(2) 2 po 50 mm 
20F(2) 3 po 75 mm 
20F(2) 4 po 100 mm 
20F(2) 10 po 230 mm 
20F(2) 25 pi 7.6 m 
20F(2) 14 po 330 mm 
20F(2) 20 pi 6 m 
20F(4) 25/8 po 65 mm 
20F(5) 3 po 75 mm 
20F(5) 36 pi 11 m 
20F(5) 1 po 25 mm 

*Les valeurs affectées d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degré de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions metriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
metriques 

Remarques 

20F(5) 35/8 po 90 mm 
20F(7) 1 pi 300 mm 
20G(1) 20 po 500 mm 
20G(2) 8 po 190 mm 
20G(3) 8 po 190 mm 
20G(3) 4 po 100 mm 
20G(3) 30 po 750 mm 
20G(3) 20 po 500 mm 
20G(4) 2 pi 600 mm 
20H(1) 2 po 50 mm 
20H(2) 21/2 po 57 mm 
20H(2) 2 po 50 mm Appuye 
20H(3) Rs po 90 mm 
20H(3) 11/2 po 40 mm 
201-1(4) 8 po 190 mm 
20H(4) 2 po 50 mm 
20H(4) 12 po 300 mm Beton 
20H(4) 4 po 100 mm 
20H(4) 12 po 290 mm Element de maconnerie 
20H(5) 11/4 po 30 mm 
2041) 0.148 po 3.76 mm* 
2041) 18 po 460 mm 
201(1) 6 po 150 mm 
201(3) 24 po 600 mm 
201(3) 36 po 900 mm 
201(3) 35/8 po 90 mm 
201(5) 0.0276 po2 17.8 mm2* 
201(5) 2 po 50 mm 
201(6) 1 po 25 mm 
201(7) 12 po 300 mm 
201(7) 36 po 900 mm Autour des ouvertures 
201(7) 36 po 1 000 mm Espacement horizontal 
201(7) 18 po 460 mm 
201(8) 24 po 600 mm 
201(8) 4 po 100 mm 
201(8) 36 po 900 mm Autour des ouvertures 
201(8) 12 po 300 mm 
201(8) 36 po 1 000 mm Espacement horizontal 
201(8) 18 po 460 mm 
201(9) 3 po 75 mm 
201(9) 0.016 po 0.406 mm* 
201(9) 2/8 po 22 mm* 
Tableau 20D — — Voir l'annexe B 
201(11) 0.148 po 3.76 mm* 
201(11) 3 po 75 mm 
201(11) 24 po 600 mm 

*Les valeurs affectées d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degré de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions metriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
metriques 

Remarques 

201(11) 8 po 190 mm 
201(11) 6 po 150 mm 
20K(1) 6 pi 8po 2 m 
20K(1) 3 pi 1 m 
20K(1) 11/2 po 40 mm 
20K(1) 3/16 po 4.76 mm* 
20K(2) 3/16 p0 4.76 mm* 
20K(2) 11/2 po 40 mm 
20K(2) 2 pi 8 po 800 mm 
20K(3) 3/16 po 4.76 mm6
20K(3) 36 po 900 mm 
20K(4) 1/2 po 12.7 mm* 
20K(4) 8 pi 2.4 m 
20K(4) 4 po 100 mm 
20K(5) 35/8 po 90 mrn 
20K(6) 12 po 300 mrn 
20L(1) 1 po 25 mm 
20L(2) 1 po 25 mm 
20L(3) 1 po 25 mm 
20L(3) 378 po 90 mm 
20L(3) V-2 po 12 mm 
20M(1) 0.068 po 1.73 mm* 
20M(1) 0.013 po 0.33 mm* 
20M(l) 0.014 po 0.36 mm* 
20M(1) 0.018 po 0.46 mm6
20M(1) 0.019 po 0.48 mm* 
20M(2) 0.068 po 1.73 mm* 
20M(2) 0.013 po 0.33 mm* 
20M(2) 0.014 po 0.36 mrn* 
20M(2) 0.018 po 0.46 mm* 
20M(2) 45 lb 2.2 kg/n-12* Par 100 pi2 posés 
20M(2) 0.006 po 0.15 mm6
20M(2) 0.002 po 0.05 mm* 
20M(6) 1 po 25 mm 
20M(7) 6 po 150 mm 
20N(l) 2 pi 600 mm 
200(1) 4 po 100 mm 
200(4) 1 po 25 mm 
20Q(1) 40°F 5°C 
21A(1) 40 pi 12 m 
21A(1) 126 po2 813 cm2* 
21A(1) 400 000 Btu par h 120 kW 
Tableau 21A — — Voir l'annexe B 
21C(2) Ys po 15.9 rum* 
21C(2) 2 000°F 1 100°C 
21C(3) — — Voir l'annexe A 

*Les valeurs affectees d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degre de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions metriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
metriques 

Remarques 

21C(4) 71/2 po 190 mm 
21C(6) 8 po 200 mm 
21C(6) 2 po 50 mm 
21D(4) 3 pi 900 mm 
21D(4) 2 pi 600 mm 
21D(4) 10 pi 3 m 
21D(4) 8 po 200 mm 
21D(5) 1 po 25 mm 
21D(7) 3 po 75 mm 
21D(8) 3 po 75 inm 
21D(8) 31/2 po 89 mm* 
Tableau 21B — Voir l'annexe B 
21F(1) 2 po 50 mm 
21F(1) 1/2 po 15 mm 
21F(2) 6 po 150 mm 
21F(4) 1/2 po 15 mm 
21F(4) Vs po 3.2 mm* 
21F(5) 18 po 450 mm 
21F(5) 750°F 400°C 
21F(5) 9 po 230 mm 
21F(6) 12 po 290 mm 
Tableau 21C — Voir l'annexe B 
22B(1) 2 po 51 mm* 
22B(1) 1 po 25 mm* 
22B(2) — Voir 1'annexe A 
22C(1) 71/2 po 190 mm 
22C(I) 2 po 51 mm* 
22C(1) 51/2 po 140mm 
22C(2) 31/2 po 90 mm 
22C(2) 71/2 po 190 mm 
22E(1) 16 po 400 mm 
22E(1) 8 po 200 mm 
22E(2) 6 po 140 mm 
22E(2) 4 po 100 mm 
22G(2) 71/2 po 190 mm 
22G(2) 5'/z po 140 mm 
221(1) 6 po 150 mm 
221(1) 11/2 po 38 mm 
221(1) 12 po 300 mm 
221(2) 2 po 50 mm 
221(3) 4 po 100 mm 
221(3) 2 po 50 mm 
221(4) 2 po 50 mm 
221(4) 1 po 25 mm 
23A(l) 24 po 600 mm 
23A(2) 50 lb/pi2 2.4 kN/m2
23A(3) 50 lb/p12 2.4 kN/m2
23B(2) 1/2 po 12 mm 

*Les valeurs affectées d'un asterisque son t une approximation des dimensions anglaises avec.  un degré de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions rnetriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
métriques 

Remarques 

23B(3) 0.002 po 0.05 mm* 
23B(3) 45 lb 2.2 kg/m2 Par 100 pi2 poses 
23B(3) 6 po 150 mm 
Tableau 23A -- — Voir 1'annexe B 
Tableau 23B — — Voir 1'annexe B 
Tableau 23C — — Voir l'annexe B 
23E(1) 2 po 50 mm 
23E(3) We po 40 mm 
23E(4) 2 po 50 mm 
23F(2) 1/2 po 12.7 mm* 
23F(2) 8 pi 2.4 m 
23F(2) 4 po 100 mm 
23F(4) 14 pi 4.3 m 
23F(4) 1/2 po 12.7 mm* 
23F(4) 35 lb par pied lineaire 500 N/m 
23G(2) 1 po 25 mm 
23H(1) 31/2 po 89 mm 
23H(4) 6 po 150 mm 
23H(6) 31/2 po 89 mm* 
23H(6) 18 po 450 mm 
23H(6) 4 po 100 mm 
23H(6) 6 po 150 mm 
23H(7) 1/2 po 12.7 mm* 
23H(7) 4 pi 1.2 m 
23H(7) 24 po 600 mm 
231(1) 11/2 po 38 mm 
231(3) 31/2 po 89 mm* 
231(4) '/4 po 6.3 mm* 
231(4) 24 po 600 mm 
231(4) 2 pi 600 mm 
231(4) 1/2 po 12 mm 
231(5) 7 pi 2.1 m 
231(5) 1 po 25 mm Attaches en acier 
231(5) 1/2 po 3.2 mm* 
231(6) 4 pi 1.2 m 
231(6) 10 pi 8 po 3.2 m 
231(7) 32 po 800 mm 
231(7) 6 pi 8 po 2.0 m 
231(9) 6 pi 1.8 m 
231(9) 8 po 200 mm 
231(9) 4 pi 1.2 m 
231(12) 3 pi 900 mm 
231(12) 2 pi 600 mm 
Tableau 23D — — Voir l'annexe B 
23K(1) 3/4 po 19 mm* 
23K(5) 2 po 50 mm 
23K(6) 3 po 75 mm 

*Les valeurs affectées d'un asterisque son t une approximation des dimensions anglaises avec un degré de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions rnetriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unités 
anglaises 

Unités 
métriques 

Remarques 

23K(6) 6 po 150 mm 
23K(6) 0.036 po 0.91 mm* 
23K(6) 12 po 300 mm 
23K(6) 21/2 po 63.5 mm* 
23K(8) 3 po 75 mm 
23K(8) 6 po 150 mm 
23K(8) 0.036 po 0.91 mm* 
23K(8) 21/2 po 63.5 mm* 
23L(2) 31/4 po 82.6 mm* 
23L(2) 18 po 450 mm 
23L(3) 16 pi 4.9 m 
23L(3) 32 pi 9.8 m 
23L(4) 3/4 po 19 mm* 
23L(4) 8 pi 2.4 m 
Tableau 23E — — Voir 1'annexe B 
23M(3) I 1/2 po 38 mm 
23M(4) "/16 po 17.5 mm* 
23M(4) 8 po 200 mm 
23M(4) 3 po 75 mm 
23M(4) 0.016 po 0.41 mm* 
23M(4) 4 pi 1.2 m 
23M(4) 21/2 po 63.5 mm* 
23M(6) 11/2 po 38.1 mm* 
23M(7) 8 pi 2.4 m 
23M(10) 4 pi 1.2 m 
23M(14) 40 pi 12 m 
23M(14) 24 po 600 mm 
Tableau 23F -- — Vo r 1'annexe B 
23M(16) 40 pi 12 m 
23M( 16) 24 po 600 mm 
Tableau 23G 

Colonne 1 14 pi 4.3 m 
Tableau 23H — — Voir l'annexe B 
230(3) '/16 po 2 mm 
230(7) 7/ 1 6 po 11.1 mm* 
230(7) 16 po 400 mm 
230(7) 0.013 po 0.33 mm* 
230(7) 0.024 po 0.61 mm* 
Tableau 231 — — Voir 1'annexe B 
Tableau 23J — — Voir 1'annexe B 
23P(3) 0.126 po 3.2 mm* 
23P(3) Vis po 11.1 mm* 
23P(5) 1/ 1 6 po 2 mm 
23Q(4) 4 po 100 mm 
23Q(5) 6 po 150 mm 
23R(3) 21/2 po 63.5 mm* 
24A(1) 24 po 600 mm 
24D(3) 11/2 po 38 mm 

*Les valeurs affectées d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degré de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions nlétriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unités 
anglaises 

Unités 
métriques 

Remarques 

24E(2) 0.047 1.19 mm* 
24E(3) 12 po 300 mm 
24E(3) Ye po 9.5 mm* 
24E(3) 18 po 450 mm 
24F(1) 12 pi 3.6 m 
24F(2) 8 pi 2.4 m 
24F(5) 2 pi 6 po 750 mm 
24F(6) 11/2 po 40 mm 
24F(8) 16 pi 4.9 m 
24F(8) 32 pi 9.8 m 
Tableau 24L Voir 1'annexe B 
25A(5) 4's po 10 mm 
25B(1) 0.018 po 0.46 mm* 
Tableau 25A Voir 1'annexe B 
Tableau 25B Voir 1'annexe B 
25C(1) 0.018 po 0.46 min* 
25C(1) 1 po 25 mm* 
25C(1) 2 po 50 mm 
25C(1) 24 po 600 mm 
25C(1) 12 po 300 mm 
25C(1) 21/2 po 63.5 mm* 
25C(1) 1 po 25 mm* 
25C(3) 1/2 po 12 mm 
25C(6) 8 pi 2.4 m 
26D(2) 8 000 degrés-jours 4 500 degrés-jours 

(métrique) 
26D(4) Valeur "R" Valeur "R" (metrique) 
Tableau 26A Voir 1'annexe B 
26D(5) Valeur "R" Valeur "R" (metrique) 
26D(5) 8.4 1.5 
26D(6) Valeur "R" Valeur "R" (métrique) 
Tableau 26B Voir 1'annexe B 
26E(5) 12 po 300 mm 
26E(6) 2 po 50 mm 
26E(7) 12 po 300 mm 
26E(8) 1/4 po 6.4 mm* 
26E(8) 1/2 po 12 mm 
26E(10) 1/2 po 12 mm 
26E(10) Resistance 

thermique 1 
0.18 m2 • °C/W 

26F(2) 4 (indice de 
perméance) 

6 ng/Pa • s • m 

26F(6) 1 po 25 mm 
26F(6) 4 po 100 mm 
26F(13) 4 po 100 mm 
27B(1) Voir 1'annexe A 
27B(2) 1/2 po 12 mm 
27B(2) po 9.5 mm* 
27B(2) 0.116 po 2.95 mm* 

*Les valeurs affectées d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degre de preci-
sion raisonnable et rie constituent pas des dimensions métriques. 



17 

f 

Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unités 
anglaises 

Unités 
métriques 

Remarques 

27B(2) 3/16 po 4.8 mm* 
27B(2) 0.080 po 2.0 mm* 
27B(3) 1 V8 po 29 mm* 
27B(3) 0.063 po 1.6 mm* 
27B(3) 3/8 po 9.5 mm* 
27B(3) 3/4 po 19 mm* 
27B(3) l po 25 mm* 
27B(3) 7/ 1 6 po 11 mm* 
27D(1) 0.068 po 1.73 mm* 
27D(1) 0.013 po 0.33 mm* 
27D(l) 0.014 po 0.36 mm* 
27D(I) 0.018 po 0.46 mm* 
27D(I) 0.019 po 0.48 mm* 
27D(4) 24 po 600 mm 
27D(4) 55 lb 2.7 kg/m2* 
27D(4) 90 lb 4.4 kg/m2* 
27D(4) 18 po 457 mm* 
27D(4) 18 po entre axes 450 mm entre axes 
27D(4) l po 25 mm 
27D(4) 90 lb 4.4 kg/m2* 
27D(4) 36 po 914 mm* 
27D(4) 4 po 100 mm 
27D(5) 0.006 po 0.15 mm* 
27D(5) 55 lb 2.7 kg/m2* 
27D(5) 24 po 600 mm 
27D(5) 3 po 75 mm 
27D(5) 5 po 130 mm 
27D(6) 1 po 25 mm 
27D(6) 6 po 150 mm 
27D(6) 4 po 100 mm 
27D(6) 3 po 75 mm 
27D(7) 3 po 75 mm 
27D(8) 6 po 150 mm 
27D(8) l po 25 mm 
27D(8) 4 po 100 mm 
27D(9) 6 po 150 mm 
27D(10) 30 po 750 mm 
27D(l l) 6 po 150 mm 
27E(1) 3 pi 914 mm* 
27E(1) 12 po 300 mm 
27E(2) 0.006 po 0.15 mm* 
27E(2) 19 po 480 mm 
27E(2) 45 lb 2.2 kg/m2* Par 100 pi2 poses 

27E(2) 4 po 100 mm 
27E(3) 3 pi 900 mm 
27F(l) 4 lb 0.195 kg/m2* Par 100 pi2 poses 

27F(1) 0.002 po 0.05 mm* 

*Les valeurs affectees d'un astérisque sant une approximation des dimensions anglaises avec un degré de préci-

sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions métriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
métriques 

Remarques 

27F(2) 
27F(2) 
27G(2) 
27G(2) 
27G(2) 
27G(2) 
27G(3) 
27G(4) 
27G(5) 
27G(5) 
27G(5) 

2 po 
4 po 
Vs po 
12 po 
85 lb 
12 po 
2 po 
36 po 
1 po 
11/2 po 
1/2 po 

50 mm 
100 mm 
12 mm 
300 mm 
4.15 kg/m2* 
304 mm* 
50 mm 
914 mm* 
25 mm 
40 mm 
12 mm 

Espacement des clous 
Par 100 pi2 pasés 
Bande de depart 

27G(6) 1 po 
21050mmmm 27G(7) 4 po 

27G(7) 6 po 150 mm
27G(7) 1 po 
27H(2) 8 po 22050mmmm 
27H(3) 1 gal. par 100 pi2 0.52/m2
27H(3) 20 lb par 100 pi2 l kg/m2
27H(4) 4 po 100 mrn 
27H(5) 2 po 50 mm 
27H(5) 1 po 25 mm 
27H(6) 12 po 300 mm 
27H(6) l po 25 mm 
27H(6) 11/2 po 40 mm 
27H(6) 
271(3) 

2 po 
16 po 45000mmmm 

271(3) 3 po 75 mm 
271(3) 14 po 350 mm 
271(4) 1/4 po 6 mm 
271(4) l 1/2 po 40 mm 
271(5) 1/4 po 20 mm 
271(5) 11/2 po 40 mm 
Tableau 27B — — Voir l'annexe B 
27J(1) 18 po 450 mm 
27J(1) 4 po 100 mm 
27J(l) 14 po 350 mm 
27J(1) 11/4 po 32 mm 
27J(2) 36 po 900 mm 
27J(2) 12 po 300 mm 
27J(2) 18 po 450 mm 
27J(3) 'A po 6 mm 
27J(3) 11/2 po 40 mm 
27J(4) 1/4 po 20 mm 
27J(4) 11/2 po 40 mm 
Tableau 27C — Voir 1'annexe B 
27K(2) 'Á po 6 mm 
27K(2) Ye po 15 mm 
27K(4) 3 pi 1 m 

*Les valeurs affectees d'un asterisque son t une approximation des dimensions anglaises avec un degré de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions métriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unités 
anglaises 

Unités 
métriques 

Remarques 

27K(4) 5 pi 1.5 m 
Tableau 27D Voir 1'annexe B 
27L(2) 
27M(1) 

20 lb par 100 pi2
250 lb par 100 pi2

1 kg/m2
12.2 kg/m2* 

27N(1) 0.013 po 0.33 mm* 
27N(1) 0.014 po 0.35 mm* 
27N(1) 0.018 po 0.46 mm* 
27N(1) 0.019 po 0.48 mint 
27P(3) 0.016 po 0.41 mm* 
27P(3) 0.017 po 0.43 mm* 
27P(3) 0.020 po 0.51 mm* 
28B(2) 8 po 200 mm 
28B(3) 2 po 50 mm 
28B(4) 3's po 10 mm 
28C(1) 0.068 po 1.73 mm* 
28C(1) 0.013 po 0.33 rim* 
28C(1) 0.014 po 0.35 mm* 
28C(1) 0.018 po 0.46 mm* 
28C(1) 0.019 po 0.48 nun* 
28C(4) 2 po 50 mm 
28D(3) Voir 1'annexe A 
28E(2) 24 po 600 mm 
28E(3) 16 po 400 mm 
28E(3) 24 po 600 mm 
28E(4) 9/16 po 14.3 rum* 
28E(4) ' h po 12.7 mm* 
28E(4) po 15.8 mm* 
28E(5) 
28E(5) 

9/16 p0 
5/16 po 

14.3 mm* 
7.9 mm* Epaisseur du 

contreplaqué 
28E(5) 5/16 p0 7.9 mm* Epaisseur du panneau 

de particules 
28E(6) 9/16 po 14.3 mrn* 
28E(6) po 9.5 rum* 
28E(6) 7/16 po 11. I mm* 
28E(7) 3/8 po 9.5 mm* 
28E(8) 3/s po 9.5 min* 
28E(8) po 20 mm 
Tableau 28A Voir 1'annexe B 
28F(2) 9/16 po 14.3 mint 
28F(2) 12 po 286 'Lim* 
28F(3) 3/16 po 5 nun* 
28F(3) 15/ 52 po 12 mm* 
28F(3) 8 po 184 mm* 
28F(3) 9/16 po 14 mm* 
28F(3) 12 po 286 mm* 
28F(4) 1/16 po par pouce 1 mm par 16 mm 
28F(4) Y8 po 9.5 mm 
28F(4) 1 po 25 mm 

*Les valeurs affectees d'un asterisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degré de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions rnetriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unités 
anglaises 

Unites 
métriques 

Remarques 

28F(4) 1/2  po 12 mm 
28G(2) 21/2 po 65 mm 
28G(2) 14 po 350 mm 
28G(3) 1/4 po 20 mm 
28G(3) 1 po 25 mm 
28G(3) 2 po 50 mm 
28G(4) 11/2 po 40 mm 
28G(5) 1/2 po 12 mm 
Tableau 28B — — Voir 1'annexe B 
28H(2) 165 lb 8.06 kg/m2* 
28H(2) 3/is po 4.75 mm* 
28H(2) 16 po 400 mm 
28H(2) 1/4 po 6.35 mm* 
28H(2) 24 po 600 mm 
28H(2) Ye po 3.15 mm 
28H(3) 1 po 25 mm 
28H(4) 1 po 25 mm 
281(2) 1/4 po 6.35 mm* 
Tableau 28C — — Voir 1'annexe B 
281(4) 1/16po 2 mm 
281(4) 1 po 25 mm 
281(5) '/16 po 2 mm 
281(5) 1 po 25 mm 
28J(1) — Voir 1'annexe A 
28J(2) 1/4 po 6.35 mm* 
28J(2) 5/16 po 7.95 mm* 
28J(2) 16 po 400 mm 
28J(3) VI6 p0 5 mm 
28J(3) 1 po 25 mm 
28J(4) 3/16 po 5 mm 
28J(4) 1 po 25 mm 
28J(5) 1/2 po 3 mm 
28K(2) VI6 po 7.95 mm* 
28K(2) 'A po 9.5 mm* 
28K(2) 16 po 400 mm 
28K(2) 1/2 po 12.7 mm* 
28K(2) 24 po 600 mm 
28K(3) Vs po 3 mm 
28K(3) l po 25 mm 
28K(4) 1/2 po 3 mm 
28L(2) 0.013 po 0.33 mm* 
28L(4) 0.023 po 0.58 mm* 
28L(4) 0.018 po 0.46 mm* 
28M(1) — — Voir 1'annexe A 
28N(1) 3/8 po 9.5 mm* 
28N(1) 'A po 6.35 mm* Contreplaque 
28N(l) 1/4 po 6.35 mm* Panneau de fibres dur 
28N(l) '/s po 3.2 mm* 

*Les valeurs affectees d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degre de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions métriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
métriques 

Remarques 

28N(1) 24 po 600 mm 
28N(1) 5/is po 7.95 mm* 
28N(1) 16 po 400 mm 
28N(1) 4'8 po 9.5 mm* 
29A(4) 8 po 200 mm 
29B(1) — — Voir 1'annexe A 
Tableau 29A — — Voir 1'annexe B 
29C(2) 0.126 po 3.2 mm* 
29C(2) 7/ 1 6 po 11.1 mm* 
29C(2) 0.078 po 1.98 mm* 
29C(3) 1 po 25 mm 
29C(3) 11/2 po 38.1 mm* 
29D(2) 0.047 po 1.19 mm* 
29D(2) 6 po 150 mm 
Tableau 29B — — Voir 1'annexe B 
29D(4) IA p 0 6 mm 
29D(5) 2 po 50 mm 
29D(5) 6 po 150 mm 
29D(7) 6 po 150 mm 
29D(7) 16 po 400 mm 
29D(7) 4 po 100 mm 
29D(7) 24 po 600 mm 
29D(7) 16 attaches par 

verge carrée 
20 attaches par 

metre carre 
29D(8) 6 po 150 mm 
29D(8) 16 po 400 mm 
29D(8) 4 po 100 mm 
29D(8) 24 po 600 mm 
29F(1) 50°F 10°C 
29F(2) Ya po 15 mm 
29F(3) 1/4 po 6 mm 
29F(4) 1/4 po 6 mm 
29F(5) Vs po 3 mm 
30B(1) 6 pi 1.8 m 
30B(l) 46 po 1.2 m 
30B(1) 16 po 400 mm 
Tableau 30A — — Voir 1'annexe B 
30C(2) 2 po 51 mm* 
30D(2) Ys po 9.5 mm* 
30D(2) 16 po 400 mm 
30D(2) 1/2 po 12.7 mm* 
30D(2) 24 po 600 mm 
30D(4) 16 po 406 mm* Largeur du lattis 
30D(4) 16 po 400 mm Espacement 
30D(4) 24 po 610 mm* 
30D(5) 1'/4 po 32 mm* 
30D(5) 0.090 po 2.29 mm* 
30D(5) '9/64 p0 7.5 mm* 

*Les valeurs affectées d'un asterisque son t une approximation des dimensions anglaises avec un degré de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions metriques. 
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Rentoi aux Norrnes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
métriques 

Remarques 

30D(6) 
30D(6) 
30D(6) 

1 po 
3/8 po 
1 Y8 p 0 

25 mm* 
9.5 mm* 
28 mm* 

30D(6) 1/2 po 12.7 mm* 
30D(6) 0.063 po 1.6 mm* 
30D(6) 3/4 po 19 mm* 
Tableau 30B Voir 1'annexe B 
30E(3) 0.126 po 3.2 mm* 
30E(3) 11/2 po 38 mm* 
30E(3) 1 po 25 mm* 
30E(3) 6 po 150 mm 
30E(4) 0.078 po 2 mm* 
30E(4) 11/2 po 38 mm* 
30E(4) 3/4 po 19 mm* 
30E(4) 6 po 150 mm 
30E(5) 1 po 25 mm 
30E(5) 1/2 po 12 mm 
30E(6) 1/4 po 6 mm 
30F(2) 2 po 50 mm 
30F(3) 6 po 150 mm 
30F(3) 18 po 450 mm 
30G(3) 2/8 po 10 mm 
30G(10) 50° F 10°C 
30G(10) 70°F 20°C 
30H(2) Ye po 9.5 min* 
30H(2) 16 po 400 mm 
30H(2) 1/2 po 12.7 mm* 
30H(2) 24 po 600 mm 
Tableau 30C Voir 1'annexe B 
30H(4) 0.090 po 2.3 mm* 
30H(4) 1/2 2 po 5.5 mm* 
30H(5) 7 po 180 mm 
30H(5) 8 po 200 mm 
30H(5) 2 po 50 mm 
30H(5) 12 po 300 mm 
30H(5) 8 po 200 mm 
30H(5) po 10 mm 
30H(7) 3/8 po 9.5 mm* 
30H(7) 6 po 150 mm 
30H(8) 12 po 300 mm 
30H(8) 16 po 400 mm 
30H(9) 50°F 10°C 
30H(11) Ye po 3 mm 
30H(13) 5 po 120 mm 
30H(14) 8 po 200 mm 
3011(14) 10 po 250 mm 
30H(15) 10 po 250 mm 
30H(15) 16 po 400 mm 

*Les valeurs affectees d'un astérisque son t une approximation des dimensions anglaises avec un deg& de preci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions métriques. 
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Renvoi aux Norrnes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unites 
metriques Remarques 

Tableau 30D — Voir l'annexe B 
301(3) 11/2 po 38 mm* 
301(3) 6 po 150 mm 
301(3) 12 po 300 mm 
30J(1) — — Voir 1'annexe A 
30J(2) Ye po 3.2 mm* 
30J(2) 1/4 po 6.35 mm* 
30J(2) 16 po 400 mm 
30J(2) 4's po 9.5 mm* 
30J(2) 24 po 600 mm 
30J(3) 11/2 po 38 mm* 
30J(3) 6 po 150 mm 
30J(3) 12 po 300 mm 
30K(2) 7/16 po 11.1 mm* 
30K(2) 16 po 400 mm 
30K(2) 1/ 2 po 12.7 mm* 
30K(3) 0.102 po 2.6 mm* 
30K(3) 3/4 po 20 mm 
30K(3) 4 po 100 mm 
30K(3) 8 po 200 mm 
30L(2) 1/4 po 6.35 mm* 
30L(2) 16 po 400 mm 
30L(2) ?e po 9.5 mm* 
30L(2) 24 po 600 mm 
30L(3) 11/2 po 38 mm* 
30L(3) 6 po 150 mm 
30L(3) 12 po 300 mm 
30M(4) — — Voir l'annexe A 
31B(3) 1/4 po 6.35 mm* Voir 1'annexe A 
31B(4) 6 po 150 mm 
31B(4) 8 po 200 mm 
31B(5) 3A po 19 mm* 
31B(5) 1/4 po 6.35 min* 
31B(5) '/8 po 22 mm* Longueur des clous 
31B(5) 5/ 16 po 7.9 mm* 
31B(5) 0.047 po 1.2 mm* 
31B(5) ','a po 9.5 mm* Couronne des agrafes 
31B(5) 7/8 po 22 mm* Longueur des agrafes 
31B(5) 'Á po 6.35 mm* 
31B(5) li/s po 28 mm* 
31B(5) 5/16 po 7.9 mm* 
31B(5) 4's po 9.5 mm* Couche de pose 
31B(6) 8 po 200 mm 
Tableau 31A — — Voir 1'annexe B 
Tableau 31B — — Voir l'annexe B 
31F(2) 11/4 po 30 mm 
31F(2) '/I6 po 2 mm 

*Les valeurs affectées d'un asterisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degré de préci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions métriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unités 
métriques 

Remarques 

31G(4) 32 onces/verge carrée 1.08 kg/m2* 
31G(4) Vio po 4.8 mm* 
31G(4) 'A po 6.35 mm* 
32C(4) 4 gal. par mn 20 P/mn 
32C(4) 200 gal. 9 000 i 
32F(1) 140°F 60°C 
32F(1) 165°F 75°C 
32F(7) 3/8 po 9.5 mm* 
32F(8) 125 lb/po2 860 kPa • 
Tableau 32A — — Voir 1'annexe B 
Tableau 32B — — Voir 1'annexe B 
32F(l 1) Gallons canadiens 

par heure 
litres par heure 

32F(11) 100°F 55°C 
32F(11) 140 650 
32F(11) 240 1 100 
32F(12) Gallons canadiens 

par heure 
litres par heure 

32F(12) 100°F 55°C 
Tableau 32C — — Voir l'annexe B 
33A(1) 6 000 pi2 600 m2
33A(2) 4 000 pi3/mn 115 m3/mn 
33A(3) 4 000 pi3/mn 115 m3/mn 
33B(1) 100 pi3/mn 3 m3/mn 
33B(1) 0.1 po 2.5 mm 
Tableau 33A — — Voir 1'annexe B 
33D(8) 5 po 125 mm 
34A(1) 400 000 Btu/h 120 kW 
34A(1) 4 000 pi3/mn 115 m3/mn 
34A(2) 400 000 Btu/h 120 kW 
34A(2) 4 000 pi3 /mn 115 m3/mn 
34B(5) 72°F 22°C 
34B(6) 65°F 18°C 
34B(6) 60°F 15°C 
34C(2) 2 pi 600 mm 
34C(3) 12 po 300 mm 
Tableau 34A — — Voir l'annexe B 
34C(5) 'A po 6.35 mm* 
34C(8) 3 po 75 mm 
34C(8) 1/2 po 12 mm 
34C(8) 18 po 450 mm 
34C(9) 3 po 75 mm 
34C(9) 6 po 150 mm 
34C(9) 6 pi 1.8 m 
34C(9) 1/2 po 12 mm 
34C(10) 6 po 150 mm 
34C(10) 3 pi 1 m 
34C(10) l po 25 mm 

*Les valeurs affectées d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degré de préci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions metriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unités 
anglaises 

Unités 
metriques 

Remarques 

34C(10) 6 pi 1.8 m 
34C(10) 5/H, po 8 mm 
34C(11) 'A po 6.35 mm* 
34C(12) 4 po 100 mm 
34C(13) l po 25 mm 
34D(2) 400 pi, 40 m2
34D(3) 6 pi 1.8 m 
34D(4) 10 000 B tu/h 3 kW 
34D(5) 4 pi 1.2 m 
34D(6) 160°F 70°C 
34G(2) 2 pi 600 mm 
34G(11) 60 000 Btu/h 18 kW 
34H(3) 1/2 po 12 mm 
34H(3) 200°F 90°C 
34H(3) 250°F 120°C 
34H(3) 1 po 25 mm 
Tableau 34B — — Voir 1'annexe B 
34J(3) 4 po 100 mm 
34J(4) 0.022 po 0.56 mm* 
34J(4) 1/4 po 6.35 mm* 
34J(4) l8 po 450 mm 
34J(4) 6 po 150 mm 
35B(6) 300 pi2 30 m2
Tableau 35A — — Voir 1'annexe B 
35C(1) 6 pi 1.8 m 
35C(1) 3 pi 900 mm 
35C(1) 12 po 300 mm 
35C(5) 15 pi 4.5 m 
35C(7) 35 pi 10 m 
36C(3) 500 pi2 50 m2
36C(4) 6 po 150 mm 
36C(4) 1 po 25 mm 
36C(4) 8 po 200 mm 
36F(1) 20 pi 6.1 m 
36F(2) 10 pi 3.05 m 
36F(2) 1 l pi 3.35 m 
36F(2) 8 pi 2.5 m 
36F(2) 8 po 200 mm 
37B(1) 24 pi 7.3 m 
37B(2) 50 pi 15.2 m 
37B(3) 15 pi 4.5 m 
37C(3) 2 000 lb 900 kg 
37D(2) 200 pi/mn 1 m/s 
37E(3) 5 pi 1.5 m 
38A(4) 40°F 5°C 
39A(3) 20 pi 6 m 

*Les valeurs affectees d'un asterisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degré de préci-
sion raisonnable et ne constituent pas des dimensions métriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

residentielle 1977 

Unites 
anglaises 

Unités 
métriques 

Remarques 

39A(4) 20 pi 6.1 m 
39A(4) 8 pi 2.5 m 
39A(4) 7 po pour 10 pi 60 mm/m 
39A(4) 2 po pour 10 pi 15 mm/m . 
39A(5) 18 pi 5.5 m 
39B(2) 8 pi 2.5 m 
39B(2) 10 pi 3 m 
39B(2) 2 pi 600 mm 
39B(2) 5 pi 1.5 m 
39B(3) 8 pi 0 po 2.5 m 
39B(3) 18 pi 5.5 m 
39B(4) 7 po pour 10 pi 60 mm/m 
39B(4) 2 po pour 10 pi 15 mm/m 
39B(8) 6 po 150 mm 
39B(8) 1/4 po 20 mm 
39B(9) 4 po 100 mm 
39B(9) 11/2 po 40 mm 
39B(10) 5 po 120 mm 
39B(10) 3 po 75 mm 
39B(10) 3 000 lb/po2 20 MPa 
39B(10) 10 pi 3 m 
Tableau 39A — Voir l'annexe B 
39C(6) 12 po pour 10 pi 100 mm/m 
39C(6) 7 po pour 10 pi 60 mm/m 
39C(6) 2 po pour 10 pi 15 mm/m 
39C(7) 4 po 100 mm 
39C(7) 7 po 180 mm 
39C(7) 12 po 300 mm 
39C(7) 84 54 000 
39C(9) 1'1/2 po 40 mm 
39C(9) 4 po 100 mm 
39C(9) 3 000 lb/po2 20 MPa 
39C(10) 3 po 75 mm 
40A(4) 6 pi pour 10 pi 6 pour 10 
40B(2) 9 po 200 mm 
40B(2) 6 po 150 mm 
40B(2) 12 po 300 mm 
40B(3) 6 po 150 mm 
40B(4) 10 po 250 mm 
40C(1) 4 po 100 mm 
40C(2) 4 po 100 mm 
40D(2) 4 a 5 lb pour 1 000 pi2 2 a. 2.5 kg/100 m2
40D(2) 1 po 25 mm 
40D(3) 1/4 po 20 mm 
40D(3) 11/2 po 40 mm 
40D(3) 4 to 5 po 100 à 125 mm 

*Les valeurs affectées d'un astérisque sont une approximation des dimensions anglaises avec un degre de preci-
sion raison nable et ne constituent pas des dimensions métriques. 
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Renvoi aux Normes de 
construction 

résidentielle 1977 

Unités 
anglaises 

Unités 
métriques Remarques 

40E(3) pied — 
40E(3) pouces — 
40E(3) 1 pi — 
40E(4) 15 po 400 mm 
40E(4) 6 po 150 mm 
40E(5) 4 on ces/boisseau 3 kg/m3
40E(6) 1 po 25 mm 
40E(7) 3 po 75 mm 
40E(7) 1 pi 300 mm 



, • 

• 
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ANNEXE A 
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CONVERSION MÉTRIQUE DES NORMES 

Renvoi aux 
Normes de 

construction 
résidentielle 

1977 

Norme en unités anglaises Norme en unités métriques 

3B 2) 

5J 6) 

6F 2) 

6F 2) 

7C 

7C 

7C 

7C 

7D 1) 

7D 1) 

7D 1) 

IOM 3) 

13A 6) 

13A 6) 

13A 6) 

13B 

ACNOR A5-1971, "Ciments Port-
land" 
ONGC F12-GP-5a (1970), "Miroirs 
argentés" 

ONGC F12-GP- lc (1973), "Vitre de 
securité, trempée ou laminee, pour le 
bâtiment" 

ONGC F12-GP-11 (1973), "Verre de 
securité, armé, pour le batiment" 

ONGC F12-GP-8 (1966), "Panneaux 
A_ doubles vitres scellées a 1'usine" 

ONGC F63-GP-2b (1974), "Fenetres 
en profiles d'aluminium A guillotine et 
coulissantes, modèle moyen" 

ONGC F63-GP-3b (1974), "Fenêtres 
en profiles d'aluminium, a guillotine et 
coulissantes, modèle standard" 

ONGC F63-GP-5a (1970), "Fenetres 
d'acier, A guillotine et coulissantes, 
modele standard" 

ONGC F12-GP-lc (1973), "Vitre de 
sécurite, trempee ou laminée, pour le 
bâtiment" 

ONGC F12-GP-2a (1970), "Verre 
vitres, plat et clair" 

ONGC F12-GP-3b (1970), "Verre 
glace, plat, poli ou flotte" 

ONGC F12-GP-11 (1973), "Verre de 
securité, arme, pour le bâtiment" 

ONGC F37-GP-3b (1971), 
"Emulsions de bitume non fillerisé, 
emulsif argileux, pour travaux d'étan-
chéite et pour revetements de toitures" 

ONGC F37-GP-12b (1971), 
"Application du bitume fluxé, non 
fillerisé, pour l'imperméabilisation a 
l'humidite" 

ONGC F37-GP-22b (1971), 
"Application des revetements de gou-
dron fluxé, non fillerisé, sur les fonda-
tions pour l'impermeabilisation a l'hu-
midité" 
ONGC F37-GP-2c (1971), "Emulsions 
de bitume non fillerisé a emulsif argi-
leux, pour travaux d'étancheité et 
pour revetements de toitures" 

CSA A5M- 1977, "Por tland Cements" 

CAN2-12.5M-76,* "Miroirs argentés" 

CAN2-12.1-M76,* "Vitre de securité, 
trempée ou laminée, pour le batiment" 

CAN2-12.11-M76,* "Verre de sécu-
rite, armé, pour le bfitiment" 

CAN2-12.8-M76,* "Insulating Glass 
Units" 
ONGC F63-GP-2M (1977), "Fenêtres 
en profiles d'aluminium A guillotine et 
coulissantes, modèle moyen" 

ONGC F63-GP-3M (1977), "Fenetres 
en profiles d'aluminium, a guillotine et 
coulissantes, modèle standard" 

ONGC F63-GP-5M (1977), "Fenêtres 
d'acier, A guillotine et coulissantes, 
modèle standard" 

CAN2-12.1M-76,* "Vitre de securité, 
trempée ou laminée, pour le bâtiment" 

CAN2-12.2M-76,* "Verre a vitres, 
plat et clair" 

CAN2-12.3M-76,* "Verre a glace, 
plat, poli ou flotté" 

CAN2-12.11-M76,* "Verre de sécu-
rite, armé, pour le bâtiment" 

ON GC F37-GP-3M (1976) 
"Emulsions de bitume non fillerisé 
ernulsif argileux, pour travaux d'etan-
cheité et pour revetements de toitures" 

ONGC F37-GP-12M (1976), 
"Application du bitume fluxé, non 
fillerisé, pour l'impermeabilisation 
l'humidité" 

ONGC F37-GP-22M (1976), 
"Application des revêtements de gou-
dron fluxe, non fillerisé, sur les fonda-
tions pour l'imperméabilisation a l'hu-
midité" 

ONGC F37-GP-2M (1976), 
"Emulsions de bitume non fillerisé A 
emulsif argileux, pour travaux d'etan-
cheite et pour revetements de toi tures" 

*Publiée par l'Office des normes du gouvernement canadien. 
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Rem oi aux 
Normes de 

construction 
résidentielle 

1977 

Norme en unites anglaises Norme en unites métriques 

13B 

13B 

13B 

l4C l) 

14C 1) 

20B 1) 

20C I) 

20C 1) 

20C I) 

2 IC 3) 

22B 2) 

27B 1) 

27B 1) 

27B 1) 

27B I) 

27B 1) 

27B 1) 

28D 3) 

ONGC F37-GP-6c (1971), "Bitume 
fl uxe, non fillerise, pour l'imperméabi-
lisation a l'humidite" 

ONGC F37-GP-16c (1971), "Bitume 
fluxé, fillerise, pour limperméabilisa-
tion a l'humidité et a 1'eau" 

ONGC F37-GP- I8c (1971), "Goudron 
fl uxé, non fillerise, pour l'imperméabi-
lisation a l'humidite" 

ONGC F34-GP-22b (1973), "Tuyau 
de drainage en amiante-ciment" 

ONGC F41-GP-29 (1973), "Tuyau de 
drainage en plastique ondulé" 

CSA A82..1-1965, "Burned Clay 
Brick" 

ACNOR A5-197I, "Ciments Port-
land" 

ACNOR A8-1970, "Ciment a macon-
ner" 

CSA A82.56-1950, "Aggregate for 
Masonry Mortar" 

ONGC FIO-GP-3c (1969), "Ciment 
refractaire durcissant a 1'air" 

ONGC F10-GP-3c (1969), "Ciment 
réfractaire durcissant a l'air" 

ONGC F37-GP-4b (1971), "Ciment 
de bitume fl uxe, fibreux, pour joints de 
recouvrement des revetements de toi-
tures" 

ONGC F37-GP-5c (1971), "Mastic 
plastique de bitume fl uxé" 

ONGC F37-GP-8c (1971), "Bitume 
fl uxe, fi llerise, pour revetements de toi-
tures" 

ONGC F37-GP-9c (1971), "Bitume 
pour couche de base des revetements 
de toitures et pour l'imperméabilisa-
Lion a l'humidite et a 1'eau" 

ONGC F37-GP-2Ic (1971), "Goudron 
fl uxé, fibreux, pour revétements de toi-
tures" 

ONGC F41-GP-6b (1973), "Feuilles 
thermodurcissables de plastique po-
lyester renforcees de fibres de verre" 

ONGC F19-GP-3b (1972), "Produit 
de scellement, a deux composes, 
base de polysulfures et a. durcissement 
chimique" 

ONGC F37-GP-6M (1976), "Bitume 
fluxe, non fillerisé, pour l'imperméabi-
lisation a l'humidite" 

ONGC F37-GP-16M (1976), "Bitume 
fluxé, fillerise, pour l'imperméabilisa-
tion a l'humidite et a l'eau" 

ONGC F37-GP-18M (1976, 
"Goudron fl uxe, non fillerisé, pour 
l'imperméabilisation a 1'humidité" 

ONGC F34-GP-22M (1976), "Tuyau 
de drainage en amiante-ciment" 

ONGC F41-GP-29M (1976), "Tuyau 
de drainage en plastique ondule" 

CSA A82.I M-1977, "Burned Clay 
Brick" 

CSA A5M-1977, "Portland Cements" 

CSA A8M-I 977, "Masonry Cement" 

CSA A82.56M- I 976, "Aggregate for 
Masonry Mortar" 

ONGC F 10-GP-3M (1977), "Ciment 
réfractaire durcissant a l'air" 

ONGC F 10-GP-3M (1977), "Ciment 
refractaire durcissant a 1'air" 

ONGC F37-GP-4M (1976), "Ciment 
de bitume fluxé, flbreux, pour joints de 
recouvrement des revetements de toi-
tures" 

ONGC F37-GP-5M (1976), "Mastic 
p]astique de bitume fluxé" 

ONGC F37-GP-8M (1976), "Bitume 
fluxe, fillerisé, pour revetements de toi-
tures" 

ONGC F37-GP-9M (1976), "Bitume 
pour couche de base des revetements 
de toitures et pour Fimperméabilisa-
tion a l'humidité et a l'eau" 

ONGC F37-GP-21M (1976), 
"Goudron fluxé, fibreux, pour revete-
ments de toitures" 

ONGC F41-GP-6M (1977), "Feuilles 
thermodurcissables de plastique po-
lyester renforcées de fibres de verre" 

ONGC F19-GP-3M (1976), "Produi t 
de scellement, a deux composes, 
base de polysulfures et a durcissement 
chimique" 
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Renvoi aux 
Normes de 

construction 
residentielle 

1977 

Norme en unites anglaises Norme en unites métriques 

28D 3) 

28D 3) 

28D 3) 

28D 3) 

28D 3) 

28J 1) 

28J 1) 

28M 1) 

29B l) 

30J 1) 

30M 4) 

30M 4) 

31B 3) 

ONGC F19-GP-5b (1971), "Mastic 
d'étancheité, A un seul composant, 
base acrylique, a polymerisation par 
solvant" 
ONGC F19-GP-9b (1971), "Mastic 
d'étanchéite, a un seul composant, A 
base de silicone, A polymerisation 
chimique" 
ONGC F19-GP-13a (1973), "Mastic 
d'étanchéite, a un seul composant, A 
base de polysulfures, A polymerisation 
chimique" 
ONGC F19-GP-14 (1970), "Produits 
d'étancheité a un seul composant A 
base de butyl-polyisobutylène A poly-
merisation par solvant" 
ONGC F19-GP-15a (1971), "Mastic 
d'étancheité A plusieurs composants, 
base de polyurethane, A polymerisa-
tion chimique" 
ONGC Fll-GP-5 (1972), "Panneaux 
rigides revêtus, pour l'extérieur" 

ONGC F11-GP-3b (1972), "Panneaux 
rigides" 
ONGC F41-GP-24 (1972), "Parement, 
soffites et bordures de toit en vinyle 
rigide" 
ACNOR A5-1971, "Ciments Port-
land" 

ONGC F11-GP-3b (1972), "Panneaux 
rigides" 
ONGC F19-GP-3b (1972), "Produit 
de scellement A deux composes, a base 
de polysulfures et A durcissement chi-
mique" 
ONGC F19-GP-9b (1971), "Mastic 
d'étancheité, a un seul composant, 
base de silicone, A polymerisation chi-
mique" 
ONGC F11-GP-3b (1972), "Panneaux 
rigides" 

ONGC F19-GP-5M (1976), "Mastic 
d'étanchéite, A un seul composant, 
base acrylique, a polymerisation par 
solvant" 
ONGC F19-GP-9M (1976), "Mastic 
d'etancheité, a un seul composant, 
base de silicone, A polymerisation 
chimique" 
ONGC F19-GP-13M (1976), "Mastic 
d'étancheité, a un seul composant, 
base de polysulfures, a polymerisation 
chimique" 
ONGC F19-GP-14M (1976), 
"Produits d'etancheite A un seul com-
posant A base de butyl-polyisobuty-
lene A polymerisation par solvant" 

ONGC F19-GP-15M (1976), "Mastic 
d'étancheité a plusieurs composants, 
base de polyurethane, A polymerisa-
tion chimique" 
ONGC F 1 1 -GP-5M (1976), 
"Panneaux rigides revetus, pour l'ex-
térieur" 
ONGC Fll-GP-3M (1976), 
"Panneaux rigides" 
ONGC F41-GP-24M (1977), 
"Parement, soffites et bordures de toit 
en vinyle rigide" 

CSA A5M-1977, "Portland Cements" 

ONGC F11-GP-3M (1976), 
"Panneaux rigides" 

ONGC F19-GP-3M (1976), "Produit 
de scellement A deux composes, A base 
de polysulfures et A durcissement chi-
mique" 
ONGC F19-GP-9M (1976), "Mastic 
d'étancheité, a un seul composant, 
base de silicone, A polymerisation chi-
mique" 
ONGC F 1 1-GP-3M (1976), 
"Panneaux rigides" 



i 

I 
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ANNEXE B 

CONVERSION METRIQUE DES 
VALEURS CONTENUES DANS LES 

TABLEAUX 
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CONVERSION MÉTRIQUE DES VALEURS 
CONTENUES DANS LES TABLEAUX 

TABLEAU 3A — DOSAGE DU BETON EN VOLUME 

Resistance du 
beton en MPa 

Volume de 
ciment 

Volumes de 
sable 

Volumes de granulats 
grossierso) 

14 
1 2 4 

1 — 6 gravier (tout-venant) 

17 
1 2 3'/z (jusqu'à 40 mm de diametre) 

1 — 51/2 gravier (tout-venant) 

Colonne 1 2 3 4 

Remarquc: 
( 1) Les granulats ne doivent pas avoir plus de 50 mm de dial/161re. 

TABLEAU 4A — SURCHARGES DE CALCUL UNIFORMEMENT REPARTIES SUR LES 
PLANCHERS 

Utilisation des surfaces de plancher 

Surcharge 
de calcul 
minimale, 
KN/m2

Corridors, halls et allees de plus dc 1 200 mm de largeur, sauf les 
corridors columns au-dessus du premier étage dans les habitations 

Corridors commits au-dessus du premier étage dans les habitations 
Corridors, halls et allées dont la largeur ne dépasse pas 1 200 mm 
Balcons 

Salles réservées a l'équipement 
Issues 

Garages 
pour véhicules particuliers 
pour autobus vides et camions legers 
pour autobus et camions charges et aires de passage de camions 

Cuisines 
autres que les cuisines de nlaisons particulières 

Habitations 
attiques non accessibles par escalier 
attiqties accessibles par escalier 
chambres 
toutes les autres pieces 
escalicr a l'interieur de logements 

Voies d'acces privées pour automobileso) 
Trottoirs adjacents a une voie d'acces privée et accessibles aux 

automobiles ou camions(3) 

Voies pietonnes non accessibles aux automobiles ou camionso) 
Aires de stockage 

4.8 

1.9 

4.8 
3.6(2) 

4.8 

2.4 
6.0 

12.0 

4.8 

0.5 
1.4 
1.4 
1.9 
3.6 

12.0 

12.0 

4.8 
4.8(1) 

Colonne 1 2 

Remarques: 
1) Pour les corridors, les halls et les allées dont la largeur ne dépasse pas 1 200 mm, la surcharge de calcul ne doit 

pas etre inferieure a la valeur exigée pour l'usage des locaux desservis. 
(2) On devra calculer les charges totales dues a Piquipement et en tenir compte dans les calculs. 
(3) S'applique aux voies d'acces privees pour automobiles, aux voles *tonnes ou aux trottoirs qui ne sont pas cons-

truits directement sur le sol mais au dessus d'un sous-sol ou d'une cave par exemple. 
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TABLEAU 4B — SURCHARGES DE CALCUL CONCENTREES SUR LES PLANCHERS 

Utilisation des surfaces de plancher 

Surcharge de 
calcul 

concentree 
minimale, 

en kN 

Planchers et aires utilises par des voitures particulieres 

Planchers et aires utilises par des véhicules dont la masse totale ne 
dépasse pas 3 600 kg et voies pietonnes au-dessus d'un sous-sol, d'une 
cave ou d'un espace a découvert et non accessibles aux véhicules 

Planchers et aires utilises par des véhicules dont la masse totale est 
compris entre 3 600 et 9 000 kg 

Planchers et aires utilises par des vehicules dont la inasse totale dépasse 
9 000 kg 

Voies d'acces privées et trottoirs adjacents à une voie d'acces privee au-
dessus d'un sous-sol, d'une cave ou d'un espace a decouvert 

11 

18 

36 

54 

54 

Colonne 1 2 

TABLEAU 4D — PRESSIONS ADMISSIBLES SUR LE SOL OU LE ROC 

Type et état du sol ou du roc 
Pression admissible maximale, 

en kN/m2

Sable dur, sable avec gravier duro) 300 
Sable ferme, sable avec gravier fermew 150 
Sable niou, sable avec gravier moum 50 
Limon dura) 150 
Limon ferme(2) 100 
Argile tris durem 300 
Argile dure(2) 150 
Argile ferme(2) 75 
Argile mollem 40 
Argile a hlocaux dure 400 
Argile a blocaux ferrite 150 
Conglomérats 500 
Schiste argileux 300 
Roc sain 500 

Colonne 1 2 

Remarques: 
(1) On peat clavier le sable et le sable avec gravier grice A l'essal du piquet qui constsie d enfoncer dams le sol ua pi-

quet de section carrée de 50 mm de clue dont l'extrerniie est taillee en pointe A 45 degres. Le materiau est "dur" 
sl un !tontine de force moyene ne peat enfoncer le piquet de plus dc 40 sum, II est "ferme" si le piquet s'enfonce 
de plus de 40 min mats de moins de 200 cum et "mou" si le piquet s'enfonce de 200 mm ou plus. 

(2) L'argile et les limas colskifs sonl "Irk durs" s'Ils ne &dent pas la pression du peace, "durs" s'ils sont 
tlifficiles a &former. "ferules" s'ils &dent a une pression moiler& du pouce et "mous" s'ils s'écrasent sous la 
pression du pouce. Cet essai etant eflectue sur le sol non rernanie de la paroi d'une tranchée temoin. 
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TABLEAU 5A — HAUTEUR SOUS PLAFOND 
, 

Aire ou piece Hauteur minimale 

Salle de séjour ou aire de séjour 
Salle à manger ou coin repas 
Cuisine ou coin cuisine 

2.3 m sur au moins 75 p. 100 de la surface utile exigee 
et une hauteur libre de 2.1 m en un point quelconque 
de cette surface 

Chambre ou coin repos 2.3 m sur au moins 50 p. 100 de la surface utile exigee 
ou 2.1 m en un point quelconque de cette surface 

Un espace dont la hauteur sous plafond est inferieure à 
1.4 m ne doit pas etre inclus dans le calcul de la 
surface utile exigée 

Sous-sol ou cave non aménages avec 
coin buanderie 

1.95 m sous les poutres dans les coins buanderie et les 
aires de passage prévues pour desservir les coins 
buanderie et les aires de rangement exigees 

Salle de bain, toilette ou coin buanderie 
au-dessus du niveau du sol 

2.1 m pour toutes les aires oil une personne est appelee 
à se tenir debout 

Corridor, vestibule, entrée principale et 
pieces amenagees non mentionnées 
ci-dessus 

2.1 m 

Colonne 1 2 

TABLEAU 6A — DIMENSIONS MINIMALES DES PORTES* 

Emplacement 
Largeur, 
en mm 

Hauteur, 
en mm 

Logement (entrée exigee) 
Entrée ou vestibule 

810 1 980 

Escalier menant à un niveau o6 il y a une espace aménage 
Acces principal au sous-sol (toutes les portes situees entre 

l'entree du sous-sol et l'extérieur) 
Salles de service 

810 1 980 

Penderie dans laquelle on peut penetrer 610 1 980 

Salle de bain, toilette, salle de douche 6100 ) 1 980 

Pieces non mentionnees ci-dessus, balcons extérieurs 760(2) 1 980 

Colon ne 1 2  3 

Remarques: 
( 1) Dans un batiment prévu pour recevoir des handicapes physiques conformément a la sous-section 9B, les portes 

doivent avoir au moins 760 mm de largeur. 
(2) Lorsqu'un corridor de 710 min est autorisé, les portes peuvent avoir une largeur de 610 mm. 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degré de précision ra sonnable; 
elles ne représentent pas des dimensions métriques nouvelles. 
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TABLEAU 6B — DIMENSIONS DES VITRES DE PORTES 

Epaisseur minimale du verre, 
en mm 

Périmetre maximal, 
en mm 

2 2 000 
3 3 000 
4 4 000 
5 4 500 
6 aucune limite 

TABLEAU 7B — EPAISSEUR DU VERRE 

Epaisseur mini 
des vitres 

(intérieures ou 
extérieures), 

en mm 

Dimensions maximale des vitres 

Verre pour 
chassis ou 
vitrage fixe 

Verre pour doubles vitres 
scellées à l'usine

A bords sondes Autres 

2 
3 
4 
5 
6 
8 

Périmètre, 3 050 mm 
Perimetre, 4 270 mm 
Périmetre, 6 100 mm 
Périmètre, 7 120 mrn 

4.65 in' 
Aucune limite 

Perimètre, 4 575 mm 
Périmetre, 6 405 mm 
Périmetre, 9 150 min 
Perimetre, 10 680 rum 

10.5 m2
Aucune limite 

Périmetre, 3 810 mm 
Périmetre, 5 340 nun 
Périmetre, 7 625 mm 
Périmetre, 8 900 mm 

7.25 m2
Aucune limite 

Colonne 1 2 3 4 

TABLEAU 10C — SURFACE MAXIMALE DES BAIES NON PROTEGEES DANS LES 
MURS EXTERIEURS 

Surrace nut x imale 
de la 

façade de 
raynnnement, 

en TI12

Distance limitative en pourcentage 

Moins 
de 
1.2 
m 

1.2 
m 

1.5 
m m m 

2.0 4.0 6.0 
m 

8.0 
m 

10.0 
m 

12.0 
m 

16.0 
m 

20.0 
m 

25.0 
nt 

30 0 7 9 12 39 88 100 — — — — — 
40 0 7 8 11 32 69 100 — — — — — 
50 0 7 8 10 28 57 100 — — — — — 

100 0 7 8 9 18 34 56 84 100 — — — 
Au-dessus de 100 0 7 7 8 12 19 28 40 55 92 100 — 

Colonne 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 
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TABLEAU 15A — DIMENSIONS MINIMALE DES SEMELLES 

Nombre de planchers 
supportés 

Largeur minimale des 
semelles continues, 

en mm 
Surface minimale 
des semelles sous 

( 1) poteaux , en m2Pour support de 
murs exterieurs 

Pour support de 
murs intérieurs 

1 250(2) 2000) 0.4 
2 350(2) 3500) 0.75 
3 450(2) 5000) 1.0 

Colonne 1 2 3 4 

Remarques: 
1) Les dimensions sont calculées pour des poteaux dont I'espacement entre axes est de 3 m. Pour tout autre espa-

cement, la surface de semelle doit etre determinée en fonction de la distance en question. 
3) La largeur de semelle doit etre augmentée de 65 mm pour chaque étage de construction a ossature en bois sup-

portant un placage de maconnerie. A l'exception des murs de fondation, la largeur de semelle doit etre augmen-
tée de 130 mm pour chaque étage de construction en maçonnerie. 

(3 ) La largeur de semelle doit etre augmentee de 100 mm pour chaque étage de construction en maconnerie. 
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TABLEAU 15B — EPAISSEUR DES MURS DE FONDATION 

Type de 
mur de 

fondation 

Epaisseur 
minimale 
du mur, 
en mm 

Hauteur maximale du niveau du sol fini, 
au-dessus du plancher du sous-sol 

ou du niveau du sol sous le bâtiment 

Mur de fondation 
sans supports 
latéraux à sa 

partie superieure 
(I) a (4) 

en m 

Mur de fondation 
avec supports 
lateraux a sa 

partie supérieure 
(I) a (4) 

en m 

Beton plein 150 0.76 1.52 
(Resistance 200 1.22 2.13 
mini de 250 1.37 2.29 
14 MPa) 300 1.52 2.29 

Beton plein 150 0.75 1.83 
(Resistance 200 1.22 2.29 
mini de 250 1.37 2.29 
20 MPa) 300 1.52 2.29 

140 0.61 0.61 
Elements de 190 0.91 1.22 
maconnerie 240 1.22 1.83 

290 1.37 2.13 

Colonne 1 2 3 4 

Remarques: 
( I) On estime que les murs de fondation sont supportés latéralement en partie superieure lorsque les solives de 

plancher viennent s'encastrer dans la partie superieure du mur de fondation ou lorsque le plancher y est ancré au 
moyen de boulons d'ancrage; dans ce dernier cas, les solives peuvent etre paralleles ou perpendiculaires au mur 
de fondation. 

(2) Lorsqu'un mu de fondation comporte une ouverture ayant une largeur supérieure A 1.2 m ou des ouvertures sur 
plus de 25 p. 100 de sa longueur, la partie du mur au-dessous des ouvertures est considérée comme non suppor-
tee lateralement, sauf si le mur dans lequel l'ouverture est pratiquee est armé pour lui permettre de resister aux 
poussees des terres. 

(3) Lorsque la largeur du mur plein entre fenetres est inferieure a la largeur moyenne des fenetres, celles-ci sont 
considérées comme une seule ouverture d'une largeur égale a la largeur globale des fenetres. 

(4) Lorsqu'un mur de fondation supporte des murs pleins en maçonnerie, on estime que le mur de fondation est sup-
porte lateralement par le plancher du premier étage. 
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TABLEAU 20A — RESISTANCE A LA COMPRESSION DE LA MACONNERIE 

Type d'element 
de maconnerie 

Résistance minimale à la compression 
de la section brute, en MPa 

Eléments de 
ruaconnerie 
exposes aux 
intempéries 

Eléments de 
magonnerie non 

exposés aux 
intemperies 

Eléments creux en beton, porteurs 7 5 

Elements pleins en béton, porteurs 12.5 8 

Eléments creux en beton, non porteurs 7 2.5 

Elements pleins en béton, non porteurs 12.5 8 

Eléments pleins en beton cellulaire, porteurs non autorisé 5 

Eléments pleins en béton cellulaire, non-porteurs non autorisé 2 

Colonne 1 2 3 

TABLEAU 20C — PORTCE MAXIMALE ADMISSIBLE POUR LES LINTEAUX EN ACIER 
SUPPORTANT UIN PLACAGE DE MAcONNERIE, en m 

Dimensions mini des cornières 
en mm* 

Brique Pierre 

75 rnm 90 min 100 mrn 

89 x76x6.35 2.5 — — 
89 x 89 x 6.35 2.6 2.5 23 

102 x 89 x 635 2.8 2.7 2.5 

127 x 89 x 6.35 3.3 3.1 2.9 
152 x 89 x 6.35 3.7 3.5 33 

Colonne 1 2 3 4 

TABLEAU 20D — ESPACEMENT DES AGRAFES DU PLACAGE 

Espacement vertical maxi, 
en mm 

Espacernent horizontal maxi, 
en mm 

400 800 
500 600 
600 400 

Colonne 1 2 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degré de precision raisonnable; 
elles ne représentent pas des dimensions métriques nouvelles. 



44 

TABLEAU 21A — DIMENSIONS DES CONDUITS DE FUMEE 

Consommation thermiqueo) maxi 
d'un ou de plusieurs appareils, 

en kW 

Dimensions mini des conduits de fuinée(21

Section circulaire 
(diametre) 

Section 
rectangulaire 

30 
50 
80 

120 

6 po 
7 po 
8 po 
9 po 

8 x 8 po 110[11 

8 x 8 po nom 
8 x 8 po nom 
8 X 12 po nom 

Colonne 1 2 3 

Remarques: 
( 1) Les dimensions minimales exigées pour le conduit de fumée d'un foyer a feu ouvert sont de 9 po de diamètre 

pour un conduit de section circulaire et de 8 x 12 po pour un conduit de section rectangulaire. 
(2 ) Lorsqu'un conduit de funtée dessert un seul appareil, il doit avoir une section au moins &gale a celle de son tuyau 

de raccordemcnt. 

TABLEAU 21B — EPAISSEUR DE PAROI DES TUYAUX DE RACCORDEMENT 

Diametre niaxi 
dcs tuyaux de 
raccordement, 

en inm* 

Epaisseur minimale du metal, en mm* 

Acier galvanise Acier sans revetement Aluminium 

Mazout 
et gaz Solides 

Mazout 
et gaz 

Solides Gaz 

102 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 
127 0.40 0.40 0.40 0.40 0.40 
203 0.40 0.48 0.40 0.53 0.40 
254 0.48 0.61 0.53 0.69 0.53 

Colonne 1 2 3 4 5 6 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degré de precision raison.nable; 
elles ne représentent pas des dimensions métriques nouvelles. 
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TABLEAU 21C — ESPACE EXIGÉ ENTRE UN TUYAU DE RACCORDEMENT 
ET UN MATÉRIAU COMBUSTIBLE PROTta 

Sauf indication contraire, type de protection apportée 
au matériau combustible couvrant toute surface dans une zone 

s'etendant jusqu'à 450 mm du tuyau de raccordement 

Espace exigé entre un 
tuyau de raccordement et
un matériau combustible,

en mm 

Carton d'amiante de 6.35 mm* d'epaisseur avec lame d'air de 25 mrn 
assurée par un calage en rnateriau incombustible 

300 

Tale de 0.33 mm* d'epaisseur, posée sur carton d'amiante de 6.35 
inm* 

300 

Tale de 0.33 rnm* d'épaisseur avec lame d'air de 25 mm* assurée par 
tin calage en rnatériau incombustible 

230 

Tale de 0.33 nun* d'épaisseur posée sur carton d'amiante de 3.2 
mm*, avec lame d'air de 25 mm assurée par un calage en matériau 
incombustible 

230 

Couche d'amiante-ciment de 40 mm* d'épaisseur posee sur le tuyau 
de raccordement 

230 

Tale de 0.69 mm* d'épaisseur posée sur laine minérale type matelas, 
de 25 mm d'épaisseur, renforcée par un treillis métallique ou 
l'équivalent 

80 

Colonne 1 2 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degré de précision raisonnable; 
elles ne représentent pas des dimensions métriques nouvelles. 
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Details d'execution 

Longueur 
ininimale 
des clous, 
en inni* 

uantitéQ 
minimale ou 
espacement 
maximal des 

clous 

Solive de plancher A la lisse basse et A la sablière — 
clotiage en biais 82 2 

Attache de metal ou de bois A la sous-face des solives de plancher 57 2 
Etrésillons croisés aux solives 57 2 A chaque extré-

mite 
Chevetres ou solives d'enchevetrure juineles 76 300 min entre axes 
Solive de plancher A un poteau (construction A poteaux continus 

d'un étage a l'autre) 
76 2 

Lanibourde d'appui A une poutre en bois 82 2 par solive 
Enture de solives (voir tableau 23F) 76 2 A chaque extre-

rnité 

Solive boiteuse au chevetre — clouage en extrémité  82 
101 

5 
3 

Chevetre A la solive d'enchevêtrure — clouage en extrémité I 82 
1101 

5 
3 

Poteaux aux lisse basse et sabliere — clouage en biais 63 4 
ou clouage en extremité 82 2 

Poteaux jumelés aux ouvertures, ou potcau aux angles ou 
intersections d'une cloison ou d'un mur 

76 750 nun entre axes 

Sablières jumelees 76 600 mm entre axes 
Lisse basse ou lisse d'assise A une solive ou A un calage 

(niur extérieur)(1) 
82 400 I11111 entre axes 

Cloison intérieure A un element d'ossature ou au support 
de revetement de sol 

82 600 min entre axes 

Element d'ossature forniant Iinteau au-dessus d'une ouverture 
pratiquée dans une cloison non porteuse — clouage aux deux 
extrernités 

82 2 

Linteau aux poteaux 82 2 A chaque extre-
mite 

Solive de plafond à la sabliere — clouage en biais aux 
deux extrémités 

82 2 

Chevron, ferule ou solive de toit A la sabliere — clouage en biais 82 3 
Lisse de chevrons à chacune des solives de plafond 101 2 
Chevron à uue solive (panne faitiere supportée) 76 3 
Chevron A une solive (panne faitiere non supportée) 76 voir tableau 23F 
Gousset d'assemblage A l'extrémite superieure des chevrons 57 4 
Chevron aux faitieres — clouage en biais 57 4 
Chevron aux faitières — clouage en extrémité 82 3 
Faux entrait au chevron — clouage aux deux extremités 76 3 
Faux entrait A son appui lateral 57 2 
Ernpannon A l'aretier ou au chevron de noue 82 2 
Contre-fiche au chevron 76 3 
Contre-fiche A une cloison porteuse — clouage en biais 82 2 
Platelage en madriers d'au plus 2 x 6 po au support 82 2 
Platelage en madders de plus de 2 x 6 po au support 82 3 
Platelage en inadriers de 2 po sur chant au support — 

clouage en biais 
76 l 

Madriers de 2 po sur chant entre eux 76 450 min entre axes 

Colonne 1 2 3 

Remarque: 
( Le mur exierieur petit tialerrient Erre Ilse a l'ussmure du plancher en proltingeant le rev'etement Inlermediaire 

en eontreplaque nu en panneaux de particules jusqta'a eette ossature et en le fixant a erne dernière nu moyen de 
elms nu d'agrales conformêment a radicle 4). On peut aussl reller rossmure du mur ai mile du planclier au 
moycn de bandes cn métal galvanisk de 50 rnm de largeur et &au mins 0.41 mrre d'épalsseur, espacees de 
1.2m au plus ei cloM:es a chaque extrimilk avec au mains 2 elms de 63 MM. 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degré de précision raisonnable; 
elles tie représerttent pas des dimensions métriques nouvelles. 
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TABLEAU 23B — FIXATION DES REVETEMENTS MURAUX INTERMEDIAIRES, 
DES SUPPORTS DE COUVERTURE ET DE REVETEMENT DE SOL 

Matériau de 
revetment 

Longueur 
minimale 
des clous, 
en nun* 

Longueur 
minimale 

des agrafes, 
en mm*(3) 

Quantité
minimale ou 
espacement 

maximal 
des clous 

Contreplaque ou panneau de particules d'au 
plus 10 mm 

Contreplaque ou panneau de particules de 
51(1) 38 Espacement entre 

axes de 150 mm le 
10 mm a 20 min 51(1) 51 long des rives et de 

Contreplaque ou panneau de particules de 570) N/A 300 mm le long des 
plus de 20 mm 38 appuis intermediai-

Panneau de fibres d'au plus 13 nun 
Plaque de plitre d'au plus 13 mut 

44(2) 
44(2) 

N /A 
res 

Planche en bois d'une largeur de 8 po au plus 51 51 2 par appui 
Planche en bois d'une largeur de plus de 8 po 51 51 3 par appui 

Colonne 1 2 3 4 

Remarques: 
1) La longueur des clous peut etre reduite de 6 mm* s'il s'agit de clous anneles. 

(2) Le diametre minimal de la tige du clou est de 3.2 mm* et celui de la tete est de 11.1 mm*. 
(3) Les agrafes ne doivent pas avoir un dianietre inférieur it 1.6 mm* ni une couronne inferieure a 9.5 mm*; la cou-

runne doit etre parallele a l'ossature. 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degré de précision raisonnable: 
elles ne represen tent pas des dimensions métriques nouvelles, 
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TABLEAU 23C - PORTLE MAXIMALE DES POUTRES EN ACIER SUPPORTANT LES 
PLANCHERS D'UN LOGEMENT0 m3) 

Nombre de 
planchers 
supportés 

Hauteur 
mini, 

en mm* 

Masse 
mini, 

en kg/m* 

Largeur 0) du plancher supporté, 
en m 

2.4 3.0 3.6 4.2 4.8 

101 11.460) 4.06 3.63 3.33 3.07 2.90 
127 14.880) 5.11 4.57 4.19 3.89 3.63 

1 152 18.600) 6.25 5.61 5.16 4.77 4.47 
152 23,070) 7.01 6.30 5.77 5.38 5.03 
203 25.300) 8.28 7.47 6.81 6.33 5.87 
203 27.380) 8.66 7.80 7.01 6.63 6.20 

101 11.460) 3.08 2.74 2.52 2.34 2.18 
127 14.880) 3.89 3.48 3.18 2.94 2.74 

2 152 18.600) 4.77 4.27 3.91 3.61 3.38 
152 23.070) 5.38 4.80 4.39 4.06 3.81 
203 25.300) 6.33 5.66 5.18 4.80 4.50 
203 27.380) 6.63 5.96 5.44 5.03 4.72 

Colonne 1 2 3 4 5 6 7 8 

Remarques: 
( 1) Le tableau ci-dessus ne s'applique qu'aux poutres dont l'aile superieure est support& latéralement. On consi-

&re qu'une poutre est supportée latéralement lorsque des solives en bois s'appuient sur son aile superieure a in-
tervalle de 600 mm au plus et sur toute sa longueur, que la charge totale qui lui est appliqut)e est transmise par 
les soli,' es et que des lames en bois de 1 x 2 po en contact avec son aile supérieure sont clouées A la sous-face des 
solives supportees, de chaque dile de la poutre. L'usage d'autres mélhodes pour le support latéral est autorise. 

(2) La longueur dc solive support& s'obtient en divisant la somme des prides des solives de chaque chte de la pou-
tre par 2. 

(3) Lorsque la longueur supportée des poutres tombe entre les valeurs donnees au tableau, leur portée maximale 
peut etre déterniinée par simple interpolation. 

(4) Profilés en I. 
(5) Profiles A ailes larges. 

*Toutes les..valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degre de precision raisonnable; 
elles ne representent pas des dimensions metriques nouvelles. 
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TABLEAU 23D — DIMENSIONS ET ESPACEMENT DES POTEAUX 

Genre de 
mur 

Charges supportées 
(charges permanentes 

incluses) 

Dimensions 
mini nia les 

des poteaux, 
en po 

Espacement 
maximal des 

poteaux, 
en mm 

Hauteur 
maximale 
sans appui, 

en m 

Interieur 

Aucune charge 

2 x 2 
2 x 4 

parallele 
an mur 

400 

400 

2.4 

3.6 

Espace de rangement sous com- 
ble lhnitéo)o) 

2 x 3 
2 x 4 

600 
600 

3.0 
3.6 

Espace de rangement sous com-
ble non limitém plus charge de 1 
plancher, ou charge de toit plus 
charge de 1 plancher ou espace 
de rangement sous comble 
limitéo) plus charge de 2 plan-
chers 

2 x 4 400(3 ) 3.60) 

Espace de rangement sous corn-
ble non linnité,(2) ou charge de 
toit ou espace de rangement 
sous comble limitéo) plus charge 
de 1 plancher 

2 x 4 
2 x 3 

600 
400 

3.6 
2.4 

Espace de rangement sous com-
ble non limité(2) plus charge de 2 
planchers ou charge de toit plus 
charge de 2 planchers 

2 x 4 
3 x 4 
2 x 6 

300 
400 
400 

3.6 
3.6 
4.2 

Espace de rangement sous com-
ble non limite(21 plus charge de 3 
planchers ou charge de toit plus 
charge de 3 planchers 

2 x 6 300 4.2 

Exterieur 

Toit avec ou sans espace de ran- 
gement sous comble 

2 x 3 
2 x 4 

400 
600 

2.4 
3.0 

Toit avec ou sans espace de ran-
gement sous comble plus charge 
de 1 plancher 

2 x 4 
2 x 6 

400 
600 

3.0 
3.0 

Tcu • t avec ou sans espace de ran- 
gement sous comble plus charge 
de 2 planchers 

2 x 4 
3 x 4 
2 x 6 

300 
400 
400 

3.0 
3.0 
3.6 

Toit avec ou sans espace de ran-
gement sous comble plus charge 
de 3 planchers 

2 x 6 300 1.8 

Colonne 1 2 3 4 5 

Remarques: 
(1) S'appliquc aux combles inaccessibles par un escalier. 
( 3) &applique aux confides accessibles par un escalier. 
(3) Les poleaux pcuvenl Etre paralletes au mur si leur hauteur esl Ilm4ce i 2.4 ut, et si un revetement intermédiaire 

en contreplaqué ou en panneaux de particules est pose sur au molns 1 cotk et retenu aux poteaux au moyen d'un 
adhesif approuvé et si la partic du toit support& par les poteaux ne dépasse pas 2.1 m de largeur. 
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TABLEAU 23E - PORTÉES DES LINTEAUX EN BOIS(1)

Emplacement 
des linteaux 

Charges supportees, 
charges permanentes 

et plafonds inclus 

Hauteur 
nominale des 

linteaux, 
en po 

Portee 
maximale 

admissible, 
en ill 

4 1.22 
6 1.83 

Espace de rangement sous comble limité 8 2.44 
10 3.05 
12 3.81 

4 0.61 
Espace de rangement sous comble non li- 6 0.91 
niité, charge de toit ou espace de range- 8 1.22 
naent sous comble limit6 plus 1 plancher 10 1.52 

Mlirs 12 1.83 
interieurs 

Espace de rangement sous comble non li- 4 - 

mité plus 1 plancher ou charge de toit plus 
6 0.76 

1 plancher ou espace de rangement sous 8 0.91 

comble limit6 plus 2 ou 3 planchers 10 
12 

1.22 
1.52 

4 - 
Espace de rangement sous cornble non li- 6 0.61 
mité plus 2 ou 3 planchers ou charge de toll 8 0.91 
plus 2 ou 3 planchers 10 1.10 

12 1.22 

4 1.12 

Toit avec ou sans espace de rangement 6 1.68

sous comble 8 
10 

2.23 
2.75 

12 3.35 

4 0.33 

Murs Toit avec ou sans espace de rangement 6 1.23

extérieurs sous comble plus 1 plancher 8 1.84
10 2.23 
12 2.52 

4 0.33 

Toit avec ou sans espace de rangement 6 1.12

sous comble plus 2 ou 3 planchers 8 1.68 
10 1.84 
12 2.23 

Colonne 1 2 3 4 

Remarque: 
Ccs portees s'appliquent aux elements en bois de construction de 4 po d'epaisseur ou a 2 pieces de bois de cons-
truction de 2 po d'épaisseur, posées sur chant. 
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TABLEAU 23F — CLOUAGE MINIMAL DES CHEVRONS AUX SOLIVES0)(2) 

(Faite non supporté) 

Pente 
du 
toit 

Espa- 
cement 

des 
chev- 
rolls, 

en mm 

Chevrons assembles à chaque solive Chevrons assembles aux solives tous les 1.2 m 

Largeur de bfitiment, 
jusqu'a 8 m 

Largeur de bitiment, 
jusqu'à 9.8 rn 

Largeur de bailment, 
jusqu'à 8 m 

Largeur de !Admen!, 
jusqu'à 9.8 m 

Charge de neige sur le toit, en kN/m2

1 
ou 

moins 

L5 2 
ou 

plus 

1 
ou 

moins 

1.5 2 
ou 

plus 

1 
ou 

moins 

1.5 2 
ou 

plus 

1 
ou 

moins 

1.5 2 
ou 

plus 

4/12 400 4 5 6 5 7 8 11 — — — — — 

600 6 8 9 8 — — 11 — — — — — 

5/12 400 4 4 5 5 6 7 7 10 — 
600 5 7 8 7 9 11 7 10 — — — — 

6/12 400 4 4 4 4 4 5 6 8 9 
600 4 5 6 5 7 8 6 8 9 8 — — 

7/12 400 4 4 4 4 4 4 5 6 8 7 9 11 
600 4 4 5 5 6 7 5 6 8 7 9 11 

9/12 400 4 4 4 4 4 4 4 5 6 5 6 7 

600 4 4 4 4 4 5 4 5 6 5 6 7 

12/12 400 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 5 

600 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 5 

Col.1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

Remarques: 
1 ) Clous de 76 mm au moins. 
2) Les solives de plaiond doivent étre assemblées les une aux autres avec au moins 1 clou de plus par enturc que le 

nombre exigé pour un assemblage chevron sur solive. 

TABLEAU 23H — EPAISSEUR DES SUPPORTS DE REVETEMENT DE SOL 

Espacenient maximal 
des solives, 

en rnm 

Epaisseur minimale 
du contreplaqué, 

en tnm* 

Epaisseur rninimale 
des panneaux de 

particules, en min* 

Epaisseur minimale 
du bois de 

construction, en mm(2)* 

400 12.7 15.9 173 

500 15.9w 19.0(0 19 

600 19.00) 25.4(0 19 

Colonne 1 2 3 4 

Retnarques: 
0) L'épaisseur du contreplaqué peut etre ramenée a 12.7 min* et celles dcs panneaux de particules a 15.9 mm* 

lorsque le revetment de sol est forme de larnes borivetées d'au moins 19 mrn d'épaisseur posées perpendiculai-
rement aux solives. 

(2) Le bois de construction dolt avoir une épaisseur uniforme et une largeur dc 8 po au plus. 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anstaises avec un degre de precision raisonnablei 

elles ne representent pas des dimensions metriques nouvelles. 
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TABLEAU 231 — tPAISSEUR DES SUPPORTS DE COUVERTURE 

Espacement des 
chevrons ou 
dcs solives, 

en 111M 

Epaisseur minirnale 
du contreplaqué, 

en mrn* 

Epaisseur 
minimale des 
panneaux de 
particules, 

rives 
supportees,

en mm* 

Epaisseur 
miniinale 
du bois, 
en rnm" Rives 

supportées 
Rives non 
supportées 

300 7.9 7.9 9.5 17.5 
400 7.9 9.5 9.5 17.5 
500 9.5 12.7 11.1 19 
600 9.5 12.7 11.1 19 

Colonne 1 2 3 4 5 

Remarque: 
( 1) La largeur du bois de construction est limitee A 12 po. 

TABLEAU 23J — EPAISSEURS ET CARACTÉRISTIQUES DES REVETEMENTS 
MURAUX INTERMÉDIAIRES 

Genre de revetement 

Epaisseur minimale,o) 
en rnm* 

Norrnes des 
matériaux Avec supports 

400 mrn entre 
axes 

Avec supports 
600 nun entre 

axes 

Bois de 
construction 

Panneau de fibres 
(pour isolation) 

Plaque de plâtre 

Contreplaque 
(type exterieur) 

Panneau de 
particules 

17.5 

9.5 

9.5 

6.35 

6.35 

17.5 

11.1 

12.7 

7.9 

7.9 

(voir tableau 3B) 

CSA A247.2-1969 

CSA A82.28-1962 

CSA 0121-1973 
CSA 0151-1974 
CSA 0153-1976 

CSA 0188-1975 
(équivalent à la categorie 
P ou Q) 

Colonne 1 2 3 4 

Remarque: 
') Voir articics 28 E 4) A 28 E 6). 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degre cle precision raisonnable; 
elles ne representent pas des dimensions métriques nouvelles. 
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TABLEAU 24L — PORTCES DES LINTEAUX 

Dimensions nominales des 
linteaux, en po 

Portee maximale, 
en rn 

2 by 8 1.52 

2 by 10 1.84 

2 by 12 2.23 

3 by 8 1.84 

3 by 10 2.23 

Colonne 1 2 

TABLEAU 25A — POTEAUX EN TÕLE D'ACIER D'UNE CLOISON NON PORTEUSE 

Dimensions minimales 
des poteaux, en mnix 

Espacement maximal 
des poteaux, en mm 

Hauteur maximale du 
mur, en m 

32 x 41 400 3.0 
600 2.7 

32 x 63.5 400 4.0 
600 3.6 

32 x 92 400 5.2 
600 4.9 

Colonne 1 2 3 

TABLEAU 25B — POTEAUX EN TÕLE D'ACIER D'UN MUR EXTÉRIEUR NON 
PORTEUR 

Dimensions minimales 
des poteaux, en inm* 

Epaisscur nominale 
du metal, en nun' 
(revetement non 

conipris) 

Longueur maximale des 
poteaux, en m 

Espacement des poteaux 

300 min 
entre 
axes 

400 nun 
entre 
axes 

600 min 
entre 
axes 

32 x 92 0.53 3.0 2.4 
32 x 92 0.69 3.3 2.7 2.4 
32 x 92 0.84 3.6 3.0 2.7 
32 x 92 0.99 4.0 3.3 3.0 

Colonne 1 2 3 4 5 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degré de precision raisonnable; 
cllcs ne represen tent pas des dirnensions métriques nouvelles. 
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TABLEAU 26A - RÈSISTANCE THERMIQUE MINIMALE 
(VALEUR "R" MÊTRIQUE) POUR LES CONSTRUCTIONS A OSSATURE DE BO1S, 

DE MADRIERS OU EN POTEAUX D'ACIER, en m2.°C/W 

Nombre maximal 
de degres-joursm 

(metriques) 

Genre de chauffage 

Autre qu'électrique Electrique 

Mursw Plafonds, toits, 
planchers 

Murso) 
Plafonds, toits 

planchers 

4 000 1.94 1.94 2.32 2.32 

5 000 2.23 2.23 2.47 2.65 

6 000 2.47 2.48 2.47 2.95 

7 000 2.47 2.72 2.47 3.24 

8 000 2.47 2.94 2.47 3.51 

Colonne 1 2 3 4 5 

Remarques: 
0) Des valeurs inférieures a celles qui sont données, sont autorisees sous reserve quc l'espace entre les poteaux soit 

entiercment rempli d'isolant. 
(2) Lorsque les degrés-jours pour une region ne coincident pas avec les valeurs du tableau, la valeur "R" métrique 

peut etre obtcnue par interpolation a partir des valeurs données au tableau. 

TABLEAU 26B - RESISTANCE THERMIQUE MINIMALE 
(VALEUR "R" METRIQUE) DES ISOLANTS RIGIDES APPLIQUES SUR 

TOITURES-TERRASSES EN BETON, en in2.°C/W 

Nombre maximal de 
degrés-jourso) 
(métriqucs) 

Genre de chatiffage 

Autre qu'électrique Electrique 

4 000 1.18 1.45 

5 000 1.41 1.62 

6 000 1.54 1.77 

7 000 1.64 1.92 

8 000 1.77 2.06 

Colonne 1 2 3 

Remarque: 
(1) Lorsque les degrés-jours pour une region ne coincident pas avec les valeurs du tableau, la valeur "R" niétriquc 

pcut etre obtentle par interpolation a partir dcs valeurs donnees au tableau. 

TABLEAU 27B - PUREAU DES BARDEAUX EIN BOIS 

Pente de toit 

Pureau maximal, en min 

Bardeaux 
de 406 mm 

Bardeaux 
de 457 111111 

Bardeaux 
de 609 mm 

4 pour 12 ou moins 95 110 145 

plus de 4 pour 12 125 140 190 

Colonne 1 2 3 4 
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TABLEAU 27C — PUREAU DES BARDEAUX DE FENTE EN BOIS 

Longueur minimale 
des bardeaux, en mm 

Epaisseur minimale 
du bout inférieur, 

en mm* 

Pureaux maximaux, 
en mm 

457 9.5 190 

610 9.5 250 

813 9.5 330 

Colonne 1 2 3 

TABLEAU 27D — COMPOSITION DES CTANCHEITtS MULTICOUCHE 

Genre de 
couverture 

Quantite de bitume 
par metre carré de 

surface de toit 

Nombre de couches de papier 
de revetement posées à sec et 

de feutre pour couverture 

Quantite minimale 
de granulats de 

surfacage par metre carré 
de surface de toit 

Bitume 
appliqué a 

la vadrouille 
entre couches 

Bitume 
étendu 

Support en planches 
ou en contreplaque 

Autres 
supports 

Papier de 
reveternent 
posé A sec 

Feutre 
pour 

couver- 
ture 

Feutre 
pour 

couver-
ture 

Asphalte et 
granulats 

1 kg 3 kg 1 glo 3(2) 20 kg de gravier ou pierre 
concassée, ou 15 kg de laitier 
sur toit plat: 15 kg de gray ier 
ou pierre concassee, ou 10 kg 
de laitier sur toit en pente 3 
pour 12. Quantite 
proportionnelle pour pente 
intermédiaire 

Goudron et 
granulats 

1.2 kg 3.6 kg 1 4(1) 3(2)

Feutre de 
verre ct 
granulats 

1.2 kg 3.0 kg — 301 2(4 )

Asphalte — 
surface 
lisse 

1 kg 1.2 kg l 4(1) 3(2) - 

Feutrc de verre — 
surfacc 
lisse 

1 kg 1.0 kg — 3(3) 3(4) — 

Enduit 
d'application 
à froid 

0.75 i 
appliquè 
a froid 

2 i 
appliqué 
a froid 

— 2 — — 

Colonne 1 2 3 4 5 6 7 

Remarques: 
I , Deux couches de fcutrc posées a sec sur le papier de revêtement et deux couches recouvertes de bitume. 

Lorsque le support est en contreplaqué ou en panneaux dc particules, les couches de feutrc ou de papier de 
revetement posées a sec ne sont pas obligatoires si les joints des panneaux de contreplaqué ou de particules sont 
pontes et si le support est enduit d'une couche dc bitume puis reconvert de 3 couches de feutre collées entre ellcs 
au moyen de bitume appliqué a la vadrouille et si le tout est recouvert de biturne étendu conformément au 
tableau. 

( 2) Toutes les couches de feutre sont enduites de bitume appliqué a la vadrouillc. 
(2) Feutre pose a scc ct 2 couches de feutrc de verre enduites de bitume appliqué a la vadrouille. 
(4) Toutcs les couchcs de feutre de vcrre sont enduites de biturne appliqué a la vadrouillc. 

• 

'Mutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degré de precision raisonnable; 
elles ne representent pas des dimensions metriques nouvelles. 
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TABLEAU 28A — CLOUAGE DU BARDAGE 

Genre de bardage 
Longneur mini 

des clous, 
en inm* 

Quantite mini 
de clous 

Espacement maxi 
des clous 

Menuiserie de finition 51( 1) — 600 nun entre axes 

Bardage en bois de 
construction ou 
bardagc cn panneaux 
poses à l'horizontale 

51( 1) — 600 tum entre axes 

Bardage métallique 38( 1) — 

600 mm entre axes 
(clouage sur l'ossa-
ture) 
400 ium entre 
axes (clouage sur 
revetment intenne-
diaire seulement) 

Bardeaux de fente 51)2) 2(31 — 

Bardcaux dc fente rainurés 
mécaniquement et 
bardeaux de sciage 

32(2 ) 2(3 ) — 

Bardeaux d'amiante-ciment 32(2 ) 2 — 

Bardage en panneaux de 7 nun 
au plus d'epaisseur 

Bardage en panneaux 
d'une epaisseur 
supérieure a 7 nun 

38in

5110

— 

— 

150 inni entre axcs 
aux rives 

300 inni entre axes 
sur les supports 
intermediaires 

Colonne 1 2 3 4 

Remarques: 
Doit traverser le fond dc clouagc ou s'cnfonccr d'au moins 25 nun dans l'ossature. L'utilisation d'agrafes de 
mème longueur quc ccllcs exigeos pour lcs clous cst autorisec sous reserve quc lcs agrafes soient protégées con-
tre la corrosion, dc naturc compatible avec celle des matériaux de bardage et mises en ocuvre de manière clue le 
bardage puisse se contracter ou se dilater librement. 

(2: Doit traverser le fond de clouagc ou s'enfoncer d'au moins 20 mrn dans l'ossaturc. 
(3) Les bardeaux dont la largeur dépasse 200 rnm doivent etre fixés avec au moins 3 dons. 

TABLEAU 28B — PUREAU ET E7PAISSEUR DES BARDEAUX DE FENTE RAINURÉS 
MÉCANIQUEMENT ET DES BARDEAUX DE SCIAGE 

Longueur du 
bardeau, 
en nun 

Purcau maximal 
Epaisseur mini de la 

rive inferieure, 
en min5

Simple 
epaisseur, 

en nim 

Double 
epaisseur, 

en mm 

406 190 305 10.2 
457 216 356 11.4 
610 292 406 12.7 

Colonne 1 2 J 3 4 

*Toutes ]cs valeurs sont des approximations des dirnensions anglaises avec un degre de préciston sonnablo; 
elles ne representent pas des dimensions metriques nouvelles,. 
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TABLEAU 28C — PPAISSEUR DU CONTREPLAQUr POUR BARDAGE 

Espacement 
des 

supports, 
en min 

Epaisseur minimale du bardage pose 
sur revetment intermediaire 

(avec fourrures) 

Epaisseur minirnale du bardage non 
pose sur revetement interinediaire 

Fil de face 
parallele aux 

supports, 
en rum* 

Fil de face 
perpendiculaire 
aux supports, 

en mm* 

Fil de face 
parallele aux 

supports, 
en inne 

Fil de face 
perpendiculaire 
aux supports, 

en mm' 

400 6.3 6.3 9.5 9.5 
500 9.5 6.3 12.7 9.5 
600 9.5 6.3 12.7 9.5 

Colonne 1 2 3 4 5 

TABLEAU 29A — GRANULOMÉTRIE DES GRANULATS DU STUCCO 

Calibre de tamis, 
en rnm 

Pourcentage de granulats traversant le tamis 

Maximal Minimal 

4 — 100 
2 90 
1 90 60 
0.5 60 45 
0.25 30 10 
0.125 5 

Colonne 1 2 3 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degre de precision raisonnable:. 
elles ne representent pas des dimensions rnétriques nouvelles. 
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TABLEAU 29B — LATTIS POUR STUCCO 

Emplacement Type de lattis 
Diamètre mini 
des fils, en mm* 

Maille 
maximale 

Masse mini, 
kg/m2* 

Surfaces 
verticales 

Grillage tissé 
ou son de 

1.19 
135 
1.60 

25 mm* 
38 min* 
51 nn* 

— 
— 
— 

Treillis en 
metal deploye 

— 25.8 cm' 0.98 

Surfaces 
horizontales( 1) 

Lattis A nervures 
de 9.5 mm* 

_ — 1.84 

Lattis en cèdre — — — 

Colonne 1 2 3 4 5 

Remarque: 
(l ) Un grillage métallique soudé, approuvé et doublé de papier peut également etre pose sur une surface horizon-

tale. 

TABLEAU 30A — DIMENSIONS MINIMALES DES FOURRURES, EN PO 

Espacement maxi 
des fourrures, 

en Min 

Espacenlent maxi des supports de fourrures 

Support continu 
400 mm 

entre axes 
600 mm 

entre axes 

300 
400 
600 

3/4 x 2 
3/4 x 2 
3/4 x 2 

3/4 x 2 
3/4 x 2 
3/4 x 3 

3/4 x 3 
3/4 x 3 
3/4 x 4 

Colonne l 2 3 4 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degre de precision raisonnable; 
elles ne representent pas des dimensions métriques nouvelles. 
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TABLEAU 30B — MASSE MINIMALE DU LATHS MÉTALLIQUE 

Type de lattis 
Masse minimale 

kg/n-12* 

Espacement maximal des supports 
en bois, en mm 

Murs Plafonds 

Treillis à 
mailles en 
losange 

1.36 
1.63 

300 
400 

300 
300 

Lattis A 
nervures 
plates 

136 
1.63 

400 
400 

300 
400 

Lattis A 
nervures 
de 9.5 mm* 

1.36 
1.63 
1.90 

400 
500 
600 

400 
500 
600 

Grillage soudé 
double de 
papier 

0.760) 
1.06(2) 

400 
600 

400 
600 

Colonne 1 2 3 4 

Remarques: 
Diametre minimal de fil de 1.60 mm*. 

(2> Diametre minimal de fil de 1.60 mm*. Chaque troisième fil perpendiculaire au support doit avoir au mains 
2.90 mm* de diamelre. 

TABLEAU 30C — LONGUEUR DE PENETRATION DES DISPOSITIFS DE FIXATION 
DANS LES SUPPORTS EN BOIS 

Degré de résistance au feu 
exige dc la construction, 

en h 

Pénétration rninimale dans les 
supports en bois, 

en mm 

Murs Plafonds 

Aucun 200 ) 200) 
3/4 20 30 
1 20 45 

1% 20 60 

Colonne 1 2 3 

Remarque: 
Peut etre réduite a 15 rnm s'il s'agit de vis. 

TABLEAU 30D — ÉPAISSEUR MINIMALE DES REVETEMENTS INTERIEURS 
DE FINITION EN CONTREPLAQUE 

Espacement entre 
axes maxi des 

supports, 
en mm 

Posés sur supports sans 
calage horizontal, 

en mrn* 

Posés sur supports avec 
calage à espacement 

vertical limité A 1.2 m, 
en mm* 

400 4.7 4.0 
600 9.5 .4.7 

Colonne 1 2 3 

*Toutes tes valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degre de précision raisonnable; 
elles ne représen tent pas des dimensions métriques nouvelles. 
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TABLEAU 31A — PARQUETS EN BOIS 

Type de revetement de sol 

Espacement 
maximal des 

solives, 
en min 

Epaisseur rninimale 
du reveteinent de sol, 

en nme

Avec support 
de revetement 

Sans support 
de revetement 

Lames bouvetées en bois dur 
(utilisation intérieure 
seulement) 

400 
600 

7.9 
7.9 

19.0 
33.3 

Lanles bouvetées en bois tendre 
(utilisation interieure ou 
extérieure) 

400 
600 

19.0 
19.0 

19.0 
31.7 

Lames non bouvetees en bois 
tendre (utilisation extérieure 
seulement) 

400 
600 

— 
— 

25.4 
38.1 

Colonne 1 2 3 4 

TABLEAU 31B — CLOUAGE DES LAMES DE PARQUET 

Epaisseur du parquet, 
en mm* 

Longueur minimale 
des clous, en mm* 

Espacement maximal 
des clous, en min 

7.9 380) 200 
11.1 51 300 
19.0 57 400 
25.4 63 400 
31.7 70 600 
38.1 83 600 

Colonne 1 2 3 

Remarque: 
peut etre fait usage d'agrafes d'au moins 29 rum* de longueur, 1.19 nn* de diametre ou d'epaisseur de tige et 

d'au moins 4.76 mm* de couronne. 

*Mutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degré de précision raisonnable; 
el les ne représentent pas des dimensions métriques nouvelles. 
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TABLEAU 32A CHAUFFE-EAU ELECTRIQUES À ACCUMULATION 

Nombre de 
salles de 

bairim 

Nombre de 
chambres 

Capacité 
rninimale du 

reservoir, 
E

Puissance minimale des resistances, 
en W 

Chauffe-eau à 
resistance 

simple 

Chauffe-eau à resistances 
doubles 

(fonctionnement non simultané) 

l'" resistance 
chauffante 

2' resistance 
chauffante 

1 1 ou 2 90 1 000 750 1 000 
3 ou 4 135 1 500 1 000 1 000 

2 2 ou 3 180 2 000 1 000 1 000 
4 ou 5 180 ' 2 500 l 000 3 000 

Colonne l 2 3 4 5 6 

Remarque: 
( 11 Pieces renfermant une douche ou une haignoire. 

TABLEAU 32B — CHAUFFE-EAU NON ELECTRIQUES À ACCUMULATION 

Nombre de 
salles de 
baino) 

Nombre de 
chambres 

Capacité minimale 
du reservoir, 

i 

Pu ssance de chauffage 
minimale y avec 

augmentation de 
55°C en 1 h) 

I 1 ou 2 60 55 
3 ou 4 70 55 

2 2 ou 3 100 70 
4 ou 5 135 95 

Colonne 1 2 3 4 

Remarque: 
( 1) Pieces renfermant une douche ou tine haignoire. 

*Toutes les valeurs sont des approximations dcs diinensions anglaises avec un degre de precision raisonnahle: 
el les ne represcntent pas des dimensions métriques nouvelles. 
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TABLEAU 32C — PUISSANCE DE CHAUFFAGE MIN IMALE 
(2 avec augmentation de 55°C en 1 h) 

Nombre 
maximal de 

Capacité minimale de réservo r par logement, en 2(2) 

0 
logementsm Production 

instantanée 
25 50 75 100 125 

3 133 130 111 96 84 74 
5 154 215 185 157 137 122 

10 178 435 371 315 274 231 
15 195 646 557 472 410 347 
20 211 865 739 627 542 466 
25 226 1 040 1 010 755 655 559 
30 243 1 220 1 040 885 764 655 
40 273 1 520 300 1 100 950 807 
50 307 1 770 500 1 270 l 090 935 
60 341 2 000 I 690 1 420 l 210 
80 398 2 320 1 940 1 590 

100 436 2 420 I 990 
150 527 2 530 
200 605 3 360 
250 682 
300 759 — — 

Colonne 1 2 3 4 5 6 7 

Remarques: 
Lorsque le nombre de logements n'est pas donne, la vitesse de reconstitution de la reserve d'eau chaude peut 
etre déterminée par interpolation. 

(2) Lorsque la capacité de reservoir n'est pas donnée, la vitesse de reconstitution de la reserve d'eau chaude peut 
etre determinee par interpolation. 
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TABLEAU 33A — VENTILATION NATURELLE 

Emplacement Surface dégagee minirnale 

Dans un 
logement 

Salle de bain ou toilette 0.09 m2

Sous-sol non menage 
0.2 p. 100 de la surface de 

plancher 

Salle à manger, sejourm, chambre, cuisine, 
espace mixtem, cabinet de travail, salle de 
jeu et toute autre piece aménagée 

0.28 in2

1 

Ailleurs 
que dans 
un logement 

Salle de bain ou de toilette 0.09 m2 par cuvette de W.C. 

Espace ou l'on dort 0.14 in2 par occupant 

Buanderie, cuisine, salle de jeu 4 p. 100 de la surface de 
lancherp 

Corridor, piece de rangement et autres pieces 
ou espaces communs sernblables 

2 p. 100 de la surface de 
plancher 

Espacc d'un sous-sol non aménage et non 
collectif 

0.2 p. 100 de la surface de 
plancher 

Colonne 1 2 3 

Reniarques: 
(I) La ventilation vers l'extérieur peut se faire par le biais d'un vestibule donnant directement sur la salle dc séjour 

ou la salle a manger. 
(2) Lorsque les aires de sejour, de repas ou de repos sont contenues dans unc scule piece, la surfacc degagee mini-

male de 0.28 n12 s'applique a toute la piece. 

TABLEAU 34A — ÉPAISSEUR MINIMALE DES PAROIS MÉTALLIQUES 
DES CONDUITS 

Forme et 
emplacement des 

conduits 

Dimension 
des conduits, 

en nun* 

Acier 
galvanise, 
en mm* 

Aluminium, 
en nun-

Fer-blanc, 
en min' 

Conduits rectangu-
laires encloisonnes et 
conduits circulaires 

350 ou moins 
plus de 350 

033 
0.41 

0.30 
0.41 

0.38 
— 

Conduits rectangu- 
laires a découvert 

350 ou moins 
plus de 350 

0.410) 
0.480)

0.41 
0.48 

— 
— 

Colonne 1 2 3 4 5 

Rentarque: 
( 1) Lorsqu'une installation dessert un seul logement et que le degagement autorisé entre les conduits et les ele-

ments contigus est de 12 mm ou mains, l'epaisseur de paroi des conduits peut etre reduite a 0.33 nun* pour les 
conduits de 350 min' au plus et a 0.41 mm* pour les conduits de plus de 350 inm* de largcur. 

*Toutes les valeurs sont des approximations des dimensions anglaises avec un degi'e de precision raisonnable; 
elles ne representent pas des dimensions métriques nouvelles. 
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TABLEAU 34B — DEGAGEMENTS EXIGES ENTRE UN MATERIAU COMBUSTIBLE 
ET UN POELE-CUISINIERE, UNE CUISINIERE OU UN POtLE A 

COMBUSTIBLES SOLIDES 

Appareils 
Dégagement rninimal, en nun 

Sommet Côtes Arriere Avant 

Poeles-cuisinieres et cuisinieres sans 
revetment refractaire 900 9000) 900 1 200 

Poeles-cuisinières et cuisinieres avec 
revetement refractaire 900 600(n 600 1 200 
Poeles, type a circulation d'air 900 300 300 1 200 

Poeles, autres types 900 900 900 1 200 

Colonne 1 2 3 4 5 

Remarque: 
0) Le degagement dcs côtés d'une cuisiniere a combustibles solides peut etre de 450 min, sauf du cõte du foyer. 

TABLEAU 35A — ÊCLAIRAGE MINIMAL DES ESPACES COLLECTIFS 

Piece ou espace 

r 

lx 
WM' de surface 

de plancher 
(éclairage incandescent) 

Local de rangement 50 5 
Local technique et coin buandcrie 200 20 
Garage 50 5 
Toilette publique 100 10 
Escalier COMMIIII et corridor commit 50 
Corridor et escalier de service 50 — 
Salle de jeu 100 10 

Colonne 1 2 3 

TABLEAU 39A — LARGEUR DES TROTTOIRS PRIVES 

Type de trotto r Nombre maximal de 
logements desservis 

Largeur 
mminnale 

du trottoir, 
en mm 

4 750 

Trottoir principal 
8 900 

16 1 200 
plus de 16 1 500 

4 600 

Autre trotto r 8 750 
16 900 

plus de 16 l 200 

Colonne 1 2 3 


